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af 


samlingen, { 
.kommäa Bar 


Guds vP. Ww. — Tin vid bibel 


upplysa, dem om, vilken & 
den hemlighet, som har varit fördold vided 


d, som har skapat allt, Ef. 3: 9 


gjort det, sa ma vi tacka Gud, vetande att det ar han, 
som verkar bade vilja och gärning: efter sitt välbehag, 


sasom Paulus säger i Fil. 2: 13. Sarskitt skola vi be- 
>. ‘trakta det säsom en stor Guds nad, om vi fä vara med 
och deltaga i arbetet for hans: evangeliums: forkunnande, 


evad det sker har. hemma eller ute i-hednavariden. ‘Ty, 
Vid dessa betraktelser följes den översättning av Nya 


Aposteln: Paulus räknade sasom en Guts nad 
a Ly blott det, att han blivit omvand och troende samt 
till det.eviga livet, utan aven det, att han 
- pa jorden fatt nagot att göra för Herren Jesu sak, och 
 garskilt att han fätt det stora och viktiga ambetet att 
_. predika evangelium för hedningarne.- Sa bora Aven vi 
alla gbra: Vi böra betrakta allt det, som Gud giver oss 
tillfalle att: g6ra; säsom stor Guds nad, icke sasom ett 
Ok eller en tung. börda utan säsom en nad; sa att vi saga: 
»Herre ‘min Gud, vem ar jag, att: du skulle bevardiga 
- mig med att göra nagot at dig?» Och nar vi hava full- 


-att/hindret för deras fralsning Jigger hos Gud.. DarfOr 
‘gar deras gudstjanst ut: pa att blidka och forsonahonom, = 


kan ske pa jorden, att evangelium blir predikat. ‚Allt : 
annat gott, som göres till manniskors basta, ar tillsina 
verkningar': inskrankt inom denna jordiska tillvaro och 
jnom :denna tidsälders gränser. Men evangelium är en 
‚kraft till syndares frälsning, och dess verkningar sträcka 
sig icke blott inom. detta livet eller genom den-närva- 
_rande tidsäldern utan ock genom de tillkommandetids- 
-äldrarnas tidsaldrar fran evighet till evighet. Ty genom’ 
. evangelium: utdelas till variden Kristi outgrundliga rike- 
-varom apostein talar i den näst föregäende versen, 


-—— Svar a brev, av P. W. — Bönemöten, av W. S—m. — Herrens ord skal} icke dan | 
et cay. Andligt mörka orter; av D. Meichersson. Den dyrbara tiden,av E.G. 
+. Almkvist. — Det gar sakta, av P: W. — Frän redaktion och Em. Fd — . Missionsförbundets manskör: — Frän 


:.Aposteln tillägger har i vär-text: : Och upplysa dem 


om, vilken hushdliningen dr med den hem- 
_lighet,. som har varit fördold frdn tidsaldrarna i Gud, 


som har skapat allt, Människorna behöva upplysas: 


Den: naturliga människan -vandrar i mörker;: hon känner 
ieke Gud, hon känner icke sig själv, hon 'känner icke 
Sägen till ‚Gud; hon» kanner: icke:sina synder, hon kän- 
ner. icke heller Guds nad, och hon kanner icke ägot 
‚sätt- eller nagon utväg till: fraisning 
fara visserligen ‘ofta behovet av fralsning, ty de-kanna, 


kunna. vi sarskilt; se pa hedningarnes exempel, 


att det. icke star val. till med dem. .Men sa tänka de, 
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_PIETISTEN, 


 g& att han matte bli dem nädig och icke fordarva Beng 
- $4som de mena att han gör, nar de lida. Gud 4r alltsa, 
-enligt hedningarnes föreställning, den, som star i vägen 

‘for människornas frälsning. Men den kristna läran eller, 

. rattare sagt, den bibliska läran — ty det Ar samma lara 
1. Gamla som i Nya Testamentet — vänder blicken till- 

.baka till-oss och säger: icke hos Gud utan hos eder 


själva ar det, som hindret ligger. Det ar edra synder, 


som hindra eder att komma tillbaka till Gud; det är 
edra synder, som hindra eder att komma i salig gemen- 
 skap med Gud. Därför mäste synden bort. Och just _ 
 därför ar Jesus Kristus kommen i världen, att han mätte 

taga bort synden, säsom Johannes döparen säger: Se 

_ Guds Lamm, som tager bort världens synd. Mark, och 
- mark igen: icke tager bort Guds vrede utan varidens © 

2 8$ynd. Och till detta verk ar han sand av Gud al. 
som icke vill nagon syndares déd. 
Därom behöva nu uppiysas®: Aven. 
ee de, som bära det kristna namnet, behöva upplysas där- _ 
om. Ty manga, som i sanning äro troende pa Herren 
a Jesus, ha dock i sina hjärtan den hedniska föreställ- 
- ningen, att det var hos Gud och hans rattfardighet, som © 


Nar barnen komma i skolan och 


lange man sedan studerar — huru gammal och lard 
man an blir — far man: alltjamt lara kanna saker, som 
‘man förut icke vetat om. Aven det sker genom uppen- — 

_.... barelse. Ty det ar Gud, som uppenbarar sig, Aven nar — 
. fan later oss blicka in i naturens hemligheter. Men 
„.hemligheternas hemlighet och uppenbarelsernas uppen- 
i eee barelse ar Guds rad och beslut om världens fralsning. . 
Aposteln talar om Aushdliningen med denna hem- 
er lighet. ‚Församlingen liknas vid ett hus, och forvalt-. 

mingen i detta hus blir da en hushällning. Aposteln 
förut: talat om Kristi outgrundliga rikedomar. Den, 
som har rikedomar, maste ocksa förvalta dem och hus- 
halla dem .pa ett förständigt sätt. 
Aven’ Gud med Kristi outgrundliga tikedomar: Och han 
hushallar med dem samma. sätt, som_han -hushallar 


Sa hushallar 


— oss upprepa 


-aldrig komma de för ofta. 


med ‘solljuset tia. luften eller regnet. Han delar ut— 
nej;, han sirör ut av dessa rikedomar till höger och | 
vanster, fram och tillbaka, utan uppehäll och utan at- 
‘skillnad. bland människors barn. 


vände han sig till dem och sade: 


rättelse ur syndafall, sa kom och tag. 


f ~~ : ¥ BEE, 
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Om en manniska, 
som vore rik, fore fram pa samma sätt med sina ke 3 
- domar och strödde ut dem at höger och vänster, ar--r N: 
heist hon ginge fram, sa skulle de snart vara slut. n | 
sädan människa skulle, med ratta kallas en oförständig 
slésare, Och hon skulle snart vara utfattig, 
En av världens rikaste man hdrde’en gang, dä han 
 gick pa gatan, tvenne.arbetare, som gingo bakom honom, 
samtala om, huru orätt det var, att somliga voro a. 
rika, ‚medan sa mänga voro utfattiga. Efter en stund 
»Jag har hört edert 
samtal och har med anledning därav. räknat ut, 
mycket var och en skulle erhälla, om min formogenhet 
 fördelades pa hela mänskligheten. Har harniederdel.s 
och s& lämnade han dem omkr. 50 ore var. | 
, hans rikedom icke: 
‚Helt annorlunda förhäller. det sig ‚med Kristi tike- 
domar. De Aro outgrundliga, oändliga. Och hushall- N. 
-mingen med dem sker sa, att Gud delar ut dem till 
hindret för människornas frälsning läg.. Därför skulle 
: Kristus komma och genom sitt lidande och sin död 
blidka Guds vrede och tillfredsställa hans rattfardighet, 
spa det att han matte kunna, utan kränkning av denna, — 
-. taga henne till nad igen. Ja, hos manga ar derina fére- 
 gtalining s& djupt inrotad, att de betrakta densamma 
säsom själva karnan av evangelium samt bliva riktigt 
_ dOdsforskrackta, om man vill. taga den ifran dem. Och Kristi outgrundliga rikedomar till, 
- dock ar den raka motsatsen till det evangelium, som Skrif- . 
ten predikar. Ty evangelium lar - 4 
An, en gang — att Jesus Kristus har kommit i varl- 
den för att taga bort människornas synder, rena och 
-helga dem till Guds likhet. samt sälunda fora dem in 
i himlarnes rike, och det utan avseende pa deras för- 
 tjanst eller utan avseende om de aro 
eller hedningar, 
Dette war: nu en stor: som. ingen av sitt 
förnuft kunnat uttänka. Gud själv har mäst uppen- 
ss para det först för sina apostlar och vidare genom dem — 
for variden. 1 sjalva verket Ar allt för oss hemligheter 
fran begynnelsen. 
wae dar mottaga undervisning, fa de oupphörligt veta nagot, ‘ 
. som hittills för dem varit en hemlighet. Sa är det i 


0 matematik och geometri, s& i historia och geografio.s.v. elande! Det ar det mest upprörande man nagonsin kan 


tanka sig. Men det ar hela världens allmanna lopp, 
Frälsaren själv säger: Den porten är vid och denvagen 
är bred, som leder till, och. de: aro. manga, 

| som: ga pa honom. 
Nu säger aposteln här, att hemlighet varit 

fördold tidsdldrarna Gud. Fore denna tidens 
begynnelse var den besiuten: Men den kunde icke Saga 
vara fördold, förrän det fanns varelser, för vilka dn 

„kunde uppenbaras. Och sädana funnos först fran och —_ 
med tidsäldrarnas begynnelse. Den: har varit fördldd 
anda intill nu, säger aposteln. De gammaltestament- 
liga’ profeterna visste mycket om Guds nad, menom _ 
Guds ndds allmännelighet, att den sträckte sig till allt, 
.-vad manniska heter, jude eller hedning utan atskillnad, 


héger och vänster, dag efter dag, 4refterar,4rhundrade 
efter arhundrade, utan att göra nägon inskrankning. aes | 
Vem som helst ma komma och ta emot. | 
syndaförlätelse, sa kom och tag; behöver 
frestelser, s4 kom och tag; behöver du bli befriad fran 
fruktan. för döden, sä kom och tag; behöver du upp- N 
Over allt räcka 2 
Och Gud hushällar- 

icke med. dem sa, att han laser in dem i.,ett,skäp och; 

sager: »Nu kan jag icke halla pa langre.> 
som helst ar välkommen att ta emot allt, vad han be Se 
_ hover till liv och frälsning. Aldrig komma för manga,  —_— 
_Aldrig komma de olagligt, | 
det vare natt eller dag. Nej, ju flere som komma och ~—_ 
ju. oftare de komma, desto bättre Ar det: -_Desto mer 
 glades den himmelske fadern. 


Darfor kom aven du. 1 
Varfor star du fjärran? Vaga dig fram. Det ar intet | 

vagstycke, aven om du ar den fattigaste och uslaste N. 
bland alla. Huru förskräckligt ar det icke, att mann» 1 
Skor, som kunde. bli sa oändligt rika, som kunde li 
arvingar till: den eviga härligheten, att de nödvändigt skola 
 förakta allt, forharda sig och fortsätta att levai sina 
_. synder borta fran Gud, för att sedan evigt forgas isitt | 
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ningen aro. genom sager Johannes, 
fulla sanningen om den frälsande nädens allmän- 
.nelighet hade varit fördold i Gud, anda till dess Kristus 


kom. Gud hade behällit denna hemlighet för: sig själv. 


_ Att. apostein tillägger: Gud; som har skapat allt, där- 
med vill. han framhälla, att redan i skapelsens andamal 
. ligger innesluten Guds: plan för människornas fralsning. 


Det..har.. hos. honom; varit bestamt fran skapelsens :be- 
0 gynnelse, huru han. skulle ga till väga med denna sak. 


Han har. aldrig. fattat nagot beslut av nägon tillfallig 


 anledning, 'utan allt. vad han gor,. det: har. sin i 


bans eviga förutseende och beslut. 


a Paulus, da han i Kol. 1: 


-Huru _ oskiljaktigt. skapelsens ‘och, Guds 
frälsningeräd. sammanhanga med’: varandra, det visar 


ting blivit skapat i himlarna och pa jorden, det synliga 


och det osynliga, vare sig troner eller herradömen eller 


valden. eller .myndigheter. 


honom och till honom. Hela skapelsen, bade den jor- 


a: diska och den. himmelska, har skett genom Kristus och 


‚har sitt ändamäl i Kristus. Allt har säledes varit klart 


och berett och beslutet. hos. Gud av evighet. Darom 


- Sager. ock aposteln: i början av detta brev, att Gud förut 


före varldens grundlaggning — bestamt oss. till 


... allenast i hans eget sanna gudomliga väsen, hans eget 


 barnaskap hos. sig. genom Jesus ‚Kristus efter sin: egen 


viljas välbehag.. Han har icke varit därtill föranledd 
‚Nej,.: allt har sin grund endast och 


yalbehag. Därför ar det ocksä evinnerligen orubbligt, 


säsom Guds. eget väsen Ar. 


wa 


Rom. 9: 21-20: 


Yekräftar‘ nu med ur 
mentets profetior de sanningar, som han förut fram- 


hanit. 


Vid ‘dessa’ foljes tes Översättning 
och Psaltaren, som av 


ra ittfärdighet. 


mar. ‘och -förhärjar. och : Ödelägger landet. 
16 säger: Kristus har alk- 


Allt ar skapat genom 


Ingen makt i himlarne 


ae ‘Den första profetian ar hamtad ur Es. 10: 22 f. : 
och ‘Tas den att se ‚saval likheten som olik- 
heten. 
menar dpostetn: den hop,’ som 
a Weerstitt, ‘sedan de otrogna blivit förkastade, och med 
we frälsningen menar han den frälsning till Guds rike, 
80m. Guds folk har att vänta, nar riket kommer. 
profeten heter det, att’ äterstoden skall omvända sig. 
Paulus säger, att den skall dliva frdlst. Det gar pa ett 
a ty fralsningen ar en följd av omvandelsen. 

Vv. 28. Hos’ profeten lyder denna vers: Forédelsen 
‚De „Den ‘kommer med rd ittfärdighet 


av | 


Hos tid förstockat. . 


sdsom en fod. _Apostein anfor "oes i. förkor- 
tad form samt i överensstämmelse med de 70 uttolkarnes | 
grekiska éversattning av Gamla Testamentet. Men me- 


ningen ar densamma:. Herrens domsord ar orubbligt: 


domsordet över det gudldsa Israel; och hastigt augö- 
rande blev verkställigheten därav. Gud. »gör processen 


kort», att vi sa ma säga, och förödelsen kommer med 


störing. kommer sasom en flod, som översväm- 


Det finnes 
ingen möjlighet att undga en-sadan dom... 


kraftar ocksä alltjamt denna sanning, 


Nar för nagra ar tillbaka den 
Francisco förstördes genom jordbävning och eld, savar © 


detta ingenting annat 4n en sadan Guds dom, som nu 
ar sagd. 


‘Den sker i. full överensstämmelse med 
Guds rättfärdighets väsende. Varje människa, varje folk, 
som förstockar sig emot Herren och hans ord, har att 
farr eller. senare vänta en förödelsens dom, och narden . 
_ kommer, sa kommer den hastigt säsom Jerusalems för- — 


Den enda 
säkra trygghet för ett land, som vill bevara sin själv- 
-standighet, ar att héra och Iyda Herrens ord (Jer. 22: 
29). Detsamma gäller Aven den enskilda manniskan, | 
ty. rättfärdighetens lag. ar. ‚oföränderlig. »Historien be 


Söndagen före den förskräckliga händelsen 
.höll en kristen. ‚pastor.-en predikan i staden, dar han 


pa det mest allvarliga sätt manade dess inbyggare till 


sinnesändring. Och han tillade, att om icke sinnesändring 
skedde, sä mäste inom kort Guds dom drabba den gud- 


lösa ‘staden. . Hans, predikan vackte stort uppseende. 
Alla. tidningar talade darom, mestadels gycklande 


hans s. k. fanatism. ‘Men tre dagar därefter hade jord- i | 
bävning skakat omkull och elden: fortart nastan 


gycklade ingen mer. 


Den profetia, som har anfores, str i 


9. syftar. pa det tillstand, vari Israels land- 
Hela huvudet: var 
_krankt, hela hjartat var sjukt, ifrän fotabladet anda upp — 
till huvudet fanns. intet helt, biott sar, märken och blä- 

_ nader och friska sar, säger profeten i v. 5 och 6. Och 
vad han därmed menar, det förklarar han iv. 7: Edert 
land ar en ödemark,.edra stader aro i eld uppbrända, 
främlingar: fortara. eder‘jord i eder äsyn:o. sv. 
upp. och detta stalle.. Men det finns en liten. äter- 
stod, sager profeten. Annars om icke den hadefunnits, = 
sa hade Jerusalem varit sasom Sodom och Gomorra, | 
som -voro .fullständigt utplänade fran jorden: 
fanns. denna :lilla äterstod, och den var en : 
‚aposteln ätergiver ordet.. 
 nämligen folkets. fortfarande bestand och utveckling möj- 


befann sig da, nar. profeten levde. 


-Genom denna äterstod gjordes. 


tillspillogivet. 


staden. voro. nara. forestaende. 


j 


Menmu 
id  sasom 


Pa. samma. sat. nu var pa 
-Guds dom. éver folket och den heliga | 
Men Paulus, visste, tt 
efter förödelsen skulle en liten rest vara kvar; och denna sy 
rest  skulle.tillika. vara en. helig sad, ur vilken nytt 
Israel. skulle utveckla. Sig, Israel. Gal: 
Aven Matt. 21:43). 
Det: hebreiska. ordet. Sebaot Deiyder, ut 
trycket.:»Herren- Sebaot> betyder saledes. »harskarornas 
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anglaskarorna. 


Jems tempel. Vilja vi fortsätta den bilden, sä kunnavi 
med «skal saga, att det heliga ar en förebild till dn  —_— 
_kristna församlingen pa jorden. Det heliga lag utanfor 
Genom det heliga passerade man | 
i det allra heligaste. Tank ni, huru förvant, or im | 
ligt och okristligt det ar att saga till en troende kristen: | 
»l det allra heligaste skall du visserligen fa vara med, __ 
det erkänna vi, men det ‚Helga fär du icke inträda 
säsom mediem.» 
den -tredje. trosartikein framställes den. kristna 
forsamlingen säsom en helig, allmännelig kyrka. Denna 
bekannelse skrevs alideles inpä den apostoliska tiden, 
medan Annu..den apostoliska anden var levande i fér- __ 
samlingen, medan man Annu. visste, huru apostlarne 


De utgora, sa att saga, Guds 
genom vilken han bekampar ondskans andemakter samt 
uppehäller sitt folk. 


Läs även Ps. 91: 12, där 
änglavakten framställes sa säker, att Guds forsamling 


4 dess skydd skall kunna ga fram Over lejon och ‚hugg- 
me ormar samt trampa pa unga lejon och drakar, — 


Med de har anförda citaten vill aposteln uppatuntra 


| wih: ‘trésta bade sig själv och Guds församling i alla 
_ tider. Detsamma som han erfor, och som profeterna 
erforo, mäste vi annu i dag erfara. Den stora hopen — 
av dem, som bära det kristna namnet, förstockar sig 
allt mer och mer, alldeles sa som Guds gamla förbunds- 


folk..gjorde. Det ar därför ingenting annat att vanta 


‚för dessa gudiösa an en förskräcklig Guds dom. Men 
ga sorgligt detta ar, ma vi dock icke giva oss Over, — 
ty det finnes alltid en äterstod kvar, som ar och skall © 
 férbliva en sad, ur vilken Guds församling allt mer och 


satt satt? Skulle icke församlingen följa Herren Jesu 
exempel? Ar icke församlingen Herren Jesu kropp? 
 Hur är det dä möjligt, att hon kan vara en kristen — 
férsamling i sann och biblisk mening, om hon sager 
till en människa: »Vi erkänna villigt, att du ar troende 
_ pa Kristus, att du genom denna tro ar Guds barn, att 
du är en lem i Kristi ‘kropp, men en lem uti 


församling kan du icke vara. Vi erkänna, att nar vi 


_ stanga ut dig ifrän var gemenskap, sa forbliver Herren 
_ Jesus hos dig. Ja, vi erkänna, att du är fullt ut lika 
from, gudfruktig, rattfardig, kraltig i bekännelsen som — 


nägon av oss och mer dn de flesta av oss, men icke 


desto mindre aro nu vara granser sans; att 

wan fa rum inom var forsamling.» 
Det synes, som skulle var och en, far: 
ei än blott den allra ringaste — kunskap uti Guds ord, om 
An blott den allra ringaste smula av kristligt sunt förnuft, 


inse, huru okristligt ett sadant handlingssätt ar, och 


% vilken, 1at mig rent ut saga, hädelse det ar att benämna 
sadant. handlingssatt för trohet emot Herren och 


| 


Las Ps. 34: 8, dar anglaskaran | 
-framstalles säsom en krigshar, vilken slär lager omkring 
dem, som: frukta Herren. 


Nr9 STE 1910. 


for hans Det ar i samma 
iydnad för Guds ord, som judarne bevisade, dA de fran 
synagogan ‘stétte ut dem, som trodde pa Kristus, me- = 


 nande sig darmed göra en offertjänst ät Gud. 


Men vi ga ännu ett stycke vidare. Den kristna | 


: samlingen pa jorden är en förebild, en förgärd till de ; 


ar, som sker. genom de olika samfunden, cet 
 — kunna vi förstä icke allenast av Frälsarens bön i Joh. 
17, vartill jag hänvisade i den förra uppsatsen, utan © 

 lika mycket och ännu mer av Herren Jesu eget exem- 
pel. Var och en, som kommer till honom, den’ tager 
han emot. Var och en, som tror pa honom, den giver 
‘han makt att bliva Guds barn, den betraktar han säsom se 
sin broder, med den’ umgäs han. Om honom gäller det | 
 ordet: Jag ar med eder alla dagar intill varldens ände 
9 s. v. Kan det nu vara annat an orimligt, obibliskt, 
 okristligt, att en församling, som nämner sig efter hans 
_namn en kristen församling, handlar pa ett rakt mot- 


 saligas férsamling uti himlarnes rike, ‘Till denna fr 
i himlarnes rike höra nu alla, som tro pa 
Herren Jesus Kristus. Darom uttalas aldrig heller fran 
_kristligt hall nägot tvivel. Men dä fragas: Kandetvara 
-annat An i snörrät strid emot hela Guds frälsningsplan, 


när en församling, som berömmer sig av att vara en 


kristen församling, fran sig utstöter eller utestanger —_ 
dem, som hon mäste erkänna vara mediemmar av den « ~ 
himmelska församlingen? Kan det vara kristligt att 
saga till en pä Herren troende: »Vi veta och vier 
känna, att du och vi skola mötas och samlas omkring — 
Lammets tron och sitta till bords dar med varanda  _ 


säsom Herrens förlossade. Vi kunna val ocksä garna 


thedgiva, att du kanske kommer att sitta högre upp vid 
bordet vi, att du kommer att vara Herren narmare 
 @n vi, men församlingsgemenskap med oss har pa jor- 
- den kan du icke: fa, darfor att du icke har samma ae 

Asikter” som vii den eller den laropunkten.>? 


I Ebreerbrevet framställes den himmelska harlig- 


det allra heligaste. 


 hade gätt tillvaga vid församlingarnas bildande. Men 


+ 


dä hade man icke nagon tanke pa, icke nagon aning _ 
om olika kristna s. k. kyrkosamfund. Alla kristna pa 
var särskild plats hörde till den kristna församingen, 
icke till den eller den olika Samfundsforsamlingen. NH 
 Varje. kristen församling. pa varje plats var en sann 
verkilig, om än ofullkomlig, avbild av de heligas sam 
fund har pa jorden och av de saligas forsamling uti. __ 
‘ himlen. . De. visste, och de handlade efter sitt vetande. _ 
De visste, att det. som skulle fullkomnas i himlen, det 
mäste begynnas pd jorden, och de vinnlade sig om. BE 
genom sin. enhet inför världen giva en sann, om An 
svag, avbild av ‚det "Guds. som. de väntade. med 


Ack, huru mycken nöd, huru mycken svaghet, huru 


manga tarar och slitningar, huru manga manniskors 
-andliga. och eviga fördärv har icke vällats av denna = 
 'sönderslitning av Guds församling, som de sarskilda | 
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“Kare broder! 


Det ar nog forklarligt, att ioke’ ycker : 
oe om att se det ordet trd/ uti Nya Testamentet, emedan vi 
: Men om de gamla hade tralar 
pa den tid, da aposteln Paulus skrev, och om Paulus — 
 begagnar. ordet tral, nar han talar om trälar, sa kunna 
Oversattningen. icke tillata os$ att Andra det:. Annars 


nu icke ha nagra trälar. 


skulle ocksa t. ex. fransmännen och amerikanarne kunna 


Andra. det, 


Starkare An ordet tjanare. 


ware. de andras drang.». 

<i de orden tidnare. och drang, det lar val ingen 
vanlig. svensk. kunna begripa. ‘Ty en dräng: ae 
träl:— allra minst.i.dessa tider, 


 fordra att fa.bort ordet »kejsare» ur Nya Testamentet, 
emedan. Frankrike är en republik, som ingen kejsare 
har och säledes icke kan tala pe: om: 

vad kejsaren tillhörer. : 
mäste. helt enkelt- vanja- oss det, ‘som. de 
bibliska forfattarne saga, och ma icke understä oss att 
Testamentet har tva olika ord, som i 
var vanliga bibel Översättes med ¢/anare. - 
tyder. tjänare, det andra betyder tral. 


gamla Oversattning icke bryr sig om ätskillnaden i be- 


tydelsen. mellan dessa ord, sa gör aven. bibelkommis- 


‚Huru 
 férvand ‘sammanblandningen: av dessa ord blir, framgär 


sionen t 0. m. i den sista provöversättningen. 


2... bäst av Matt. 20: 26, dar Fralsaren säger: .»Den, som 
ibland eder vill varda- stor, han skall vara eder tjänare, 
och den, som vill varda framst, han skall vara eder 
Uttrycket tral ar 
Stegringen i Fralsarens ord 
„An: säledes uppenbar: den som vill bli stor, han skall ~ 
$6ka_ det. genom. att. bliva. sasom en tjänare, den som 
vill varda främst, störst bland de stora, 
‚det genom att bliva säsom en tral... 
sionen följer den gamla slentrianen och skriver: 
‘som vill bliva. stor. bland. eder, han vare de: andras 
> tjänare, och den som. vile vara framst bland eder, han 
Vad det nu: blir för en steg-. 


Tralen. ar en livegen tjänare. 


‚Eit annat ställe, dar sammanblandningen lika we 
ri, tjanar till att forvirra den. ratta, uppfattningen, ar Matt. 
och f6lj.. Dar -heter det iv. 3,.att Herren sander. 


bibelkommissionen. »Översätter.»bäde: det ema och det 
andra, ordet. med (dnare.. Följden: darav ar raturligtvis, 

att. Jasaren’ icke, utan sarskild. undervisning kan: 
att v, 3 menas andra. personer an iv. 13. : 
Aposteln Paulus kallar sig 6veralit for Jesu Kristi tral, 

con Bibelkommissionen översätter lika konsekvent Jesu Kristi 

.  tjdnare, Men aposteln ville icke bara vara tjanare, utan 


han. ville. vara tral... Tralen eller den. livegne tjanaren 


Denes ställning Ar det ocksä, han ut- 


* 


r: 


‘Wr träl. 


‚Det ena be- översättning av Matt 6: 24. Dar sager Frälsaren: »Ingen 


Men likasom vär 


vara alla människors fjänare. 
han skall söka 


Men: bibelkommis- 
»Den 


sagas tjdna mammon. 


kanten. 


man alltid ut for Och sa aven 
Kor. 7: 22 sager aposteln: »Den som blivit kallad i 
Herren säsom /räl, han ar Herrens frigivne, likasä den, 
som blivit kallad. sasom /ri, han Ar Kristi Den 


förra bibelkommissionen lat ordet tral sta kvar pa detta 
Men den nuvarande har Andrat det salunda: 
-»Den som har blivit kallad säsom fri, han Ar en Kristi 


livegne.tjdnare.» Nuval, det ma sa vara, da ordet liv- 
egen kommit till. SE det, som gör trälen till tral, ar 
just det, att ‘han ar livegen.. Det kunde ju tyckas ha 


sina skal att utbyta ordet tral mot livegen tjänare. Men 
da skulle det ske pa alla ställen, dar grundtexten har 
ordet tral.. Huru olampligt spräk det emellertid skulle — 
bli, det 4r latt att se just pa de nyss anförda stallena, Ä 


i fall man: dar ardet & stallet 


kan vara tral: at tvä herrar.. 1 kunnen. icke vara tr alar 


at bade Gud och Mammon>.’' Bibelkommissionen säger: 
I kunnen icke 

Förutom att Oversatt- 

.ningen &r.oriktig, sa blir ock sjalva innehallet i den- 
samma osant, Ty man kan visserligen utan svärighet — 
tjäna tva, ja, flere personer, men man kan icke vra _ 
tral, at tva. Man kan tjäna bade Gud och kejsaren, — 

Aposteln 
»Bliven icke människors 


singen kan vara tjänare at tva herrar. 
tjana bade Gud och Mammon.» 


men man kan icke vara tral at dem bägge. — 
trälar.» Men forvisso.’ vill. de: ‘skola 


‚Men ‘nu torde nagon. sien: 
ligt. 


vara en sant troende och gudfruktig människa. -Blir 


han daremot £räl under Mammon, da kan han omdjligt 


vara en Guds tral eller kristen. : 
righet att begripa nägot sa enkelt. 


‚Zrdlar för att bjuda till, brdllopet, och i vi 
han skall befalla sin tjdnare att binda.och-kastaut 
gast, som icke hade bröllop skläder. Det förra sy ftar ER 


kvällarne, för 'bönemöten. :: I verkligheten: bliva dessa 


-mdten icke bönemöten utan en predikostund. :Det blir 


ett foredrag pa */, timma och ofta bon endast ‘av predi- 


id 
* 


git? 


; 


‘tjana ‘Gud pers a 
Mammon. pa samma gang, det maste dock vara omdj- _ 
Svar: ingalunda. Var och en, som sysselsätter 
sig: med: affarer till fordkande av. sin förmögenhet, t. ex. — 
genom förbättrande av sitt jordbruk, utvidgande av sin — 
_ fabrik, sin handelsrörelse, sitt hantverk, kan mycket val 
Men-han kan pa samma gang — 


skulle vi vilja särskilt understryka första: sen. 
= ay :ordet, den del, som angiver mötets karaktär. 
Det förhäller sig nämligen med detta ord som- 
andra i vart svenska sprak,: att det häller pa 
att komma ur sin egentliga betydelse. Vi kalla numera 
-hel. del. av. vara mdten, som. hällas under vardags- . 
tillhor, sin. husbonde. icke -bara’med sitt arbete utah 
med. hela sin person, att husbonden: har oinskrankt 
makt över honom. ‚Och -i. den: ställningen. ville aposteln 
stä.till: Herren. 


ake ‚Under sadana förhällanden ar det oegentligt — 
utryeker ‚med ordet Kristi 


att. kalla mBtet for bönemöte. Att det gatt darhan, har 
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att offentligt: bedja: 
- ofta man förgäves ställer den ena uppmaningen efter 
- den andra till de deltagande vannerna att bedja, men 


ie’ 


FR 
| 
N 
< 


PIETISTEN. 


Jag av horu 


anda blir det ingen bön av. Har man gjort det nägra 


gänger utan att vinna sitt syfte, frestas man aft lata 
bli och 1 Enke ‘preditea for att sedan 
Ofta Har man. darfor med: skal dee ‘anmark- 
ningen, att de vanliga bönemötena alltmer kommit ur 
. bruk.' ‘For ett par dagar sedan kom en äldre troende 


 Kvinna‘ ‘och klagade däröver, att da hon gar till de 


tigt: uppvaknande inom vara missionskretsar. Möten av 
alla -mOjliga slag 'hällas. Men det viktiga boneumganget 


möten, :som varit utlysta till bönemöten, blir det ofta 
.  enbart predikan och icke mer. 
hava vi ocks&aden erfarenheten, att dar det blir ett 
verkligt bönemöte utan nagon predikan, endast inledd 


‘Men pa samma gang 


med en kort bibelläsning, ha dessa möten lamnat djupa — 


och outplänliga. intryck. Och de, som gora sadane er- 
farenheter' vilja icke gärna undvara dem. 


Vi tro, att det i dettä stycke behöver bliva ett vere x 


: försummas bade i hemmen och vid mötena. Vi behöva 
 ‚ätergä till den gamla tidens sma stugmöten, da det blev 


era bön och mindre predikan, och da bade: man och 
kvinnor kände sig fria att pa sitt enkla satt deltaga. 


 Bleve det svart att fa i gang bönemöten i de stora 


kyrkosalarne och vid de mera talrikt besökta samman- 


komsterna, sä bör man börja med mindre möten. Och 


manne det vore for mycket begärt att inom varje för- 


gamling och missionsforening det hölles ett sädant litet 
 bönemöte en gang i veckan? Vilken välsignelse skulle 
 icke komma bade predikanten och församlingen och. verk- 


“ samheten till del, om dessa bönemöten blevo verkliga 


innerliga rop till den bönhörande Guden. 
Vi erkänna villigt, att det behöves en särskild nad | 
gava’ aven för att leda ett sädant möte. Vi hava 


_ varit med om bönemöten, dar 2 eller 3 hava upptagit 


hela tiden genom att mera halla en utlaggning 1 bönen © 


an att koncentrera sitt rop pa det, som legat dem varmast 


‘om = hjartat: Orsaken dartill kan ju ock vara den, att 


intet särskilt: hos dem framstätt säsom ett verkligt be- 
' -hov, och da har det icke heller. varit sa lätt att kon- 


 centrera sin’ bön pa nägot visst amne. 
.behoven alltför allmänna. 


beder. 


x PB: mindre tid An en halvtimma. 


Vi hava velat framhalla dessa hopp om 


att de ma kunna bliva till eftertanke ‚detta 


: hörande Guden, som bjudit oss att bedja och lovat att 
höra, ma valsigna allt sitt folk med en 


2 x 

vs 

te 


> 


Nar det sa blir, da kan man fa bevittna, huru | 
vid samma bömemöte 15, 20 personer kunna leda | wy 


ligt nykter. 


barn. 


‘som du, Johansson. 
‚Iycklig som du. 


ord skall Icke fatangt, 


‘AVS. Johansson,’ fattigmissionar. 


‘En’ av mina barndomskamrater kom som ung man 
Han var en flink arbetare 


hit upp till huvudstaden, 


liver. 


"Men had började 


Begarelsen tog snart herravalde over mannen, = 
x han. efter nägra ars’ vistelse i Stockholm en dagkom > 


upp till mig i mitt hem, var han redan en förfallen 

drinkare. 

stuttande: Dianeli 
‚Han var famitiefader. ©” 


nod och elande. 


mi 


Manga fara ‘med fart det: 


demon slagit den arme mannen i sina 
fruktansvärda bojor, blev lamnad 


“ 
4 
| 
N 


‘Da vi traffadas, visste han icke, att jag 


hjärta at Jesus. 


'»Det Ar», 


Darn.” 4 


Drucken, som han var, bérjade han 
darfor gyckla och svara samt anvanda oanstandiga ut- Chapa 
tryck. Pa de fragor, han framstallde, svarade jag sa 
kort, jag kunde, och var bedrövad däröver, att jag ej 
förmädde saga honom ett varningens ord. Det cee. 
mig ont, att han skulle och som 


fragade han: oHar au intet nytt att tala 
om för mig?> 
Da öppnade Gud min sa att fag fick: neat 
min omvandelsehistoria. Jag framhöll for ho- _ 
nom den lycka och frid, som jag-nu kände, dd Gid 
 forlatit mig ‘alla mina synder och upptagit mig till sit 
Sade: jag,:»en verklig och oskattbar 
_lycka att slippa supa, svara, spela kort och ‚Du 
ej tro, sa lycklig jag nu 
blev mycket förvänad och’ pa mig med 
stora ögon, da jag berättat detta for honom: 
Tank», sade han slutligen, »om även jag tind det St. 
Jag Onskade, att jag voreika 
‘Om jag fortsatter detta liv, blir jag 
‘snart förstörd till bade kropp och sjal och gar evigt 
forlorad.. Du skall val 1asa och bedja för mig, Kanake, 
Jag kan bli likadan, som du är.» ie oa 
: De hava kant — 
N For att bönen skall bliva 
arm och innerlig, mäste det vara ett personligt behov. | 
.Därmed är icke sagt, att det skall röra endast den, som 
Aven andras nöd kan bliva sa ihnerligt lagd 
pa ens hjärta, att man känner detta behov sasom sitt 
eget. 


laste Es. 55° kap. for honom saiiit talade litet 
nied? honom om innehdllet i det upplasta bibelstället, i 
-synnerhet framhöll jag dessa ord: Den ogudaktige dver- Sey 
| give: sin vag och syndaren sina tankar och omvände — 
‘Sig till Herren, sa förbarmar han sig Over honom, och Pe 
un var Gud, ly nar honom ar mycken förlätelse. 
Han *syntes med begarlighet mottaga det budskap, 
som jag i all enkelhet frambar till honom fran Gud. 
. föllo sedan ned pa vara knän, och jag bad 
Gud, att han matte frälsa den stackars mannen fran 


‚Huru Bad; vet jae’ ei ‘med: bestamdhet, 
Men nar vi stodo upp fran bönen, var mannenfullkom- —_ 
Och, vad bättre var, han hade vaknat till 
besinning, — han ville med den förlorade sonen i evan- 
geliet sta upp och ga till sin fader: Han ville bekanna = 
och 6vergiva sina synder och bli en ny människa. Han 
som ett reste OSS upp fran bönen, ch 
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T TEN. 


ham »Var Herrens n namn har du die 


alit det dar; Johansson?» 
> Jag har lart det Guds 


 \mig mycket ljuvligare och karare, an det tillförne var. 
Det är nu säsom en förgärd till himmelen. Och du, 


min kare van, kan bli lika lycklig, som jag är, och ditt 


sverade jag. 
‘sSedan jag började läasa Guds ord, har mitt hem blivit: 


hem kan bli lika fridfullt-och skönt som mitt, om du 
later Guds ord och ande fa bo i ditt hjärta och i ditt. 


hem. Herren’ tager med visshet emot dig, om du’ lämnar 


dig at honom. Han säger i sitt ord: Den till mig kom- 
mer, honom ‘skall jag sannerligen icke kasta ut. Du 
far komma, just sadan som du är. Sadan fick jag komma 
till honom. Och jag fick förvissning om mina synders 
 förlätelse genom detta ord: »Om dina synder vore blod- 


_r6da, skola de varda snövita, och om de vore sasom | 


osenfärg, sa skola de varda säsom ull.» 
‚Han utroépade Annu en gang under tärar: > Ack, 


at Jag kunde bli sa lycklig, som du 4r nu, Johansson!» 
Han f6érklarade,, att han. aldrig skulle vilja ta en 


a mer, att hans liv fran den stunden skulle bli annor- 
Junda, an det ‚om Gad ville ‚taga 
honom. 


Han bad, vat j jag. besoka hans fami samt 


och bedja aven för hans hustru,: 
"Jag gav honom den goda boken »Herren ar froms 
sade: »Las den och‘ bed: blir: nog 
dycklig.» | 
Jangt ihsjokn ad 4 
Jag besékte honom därvid ganska ofta samt bisträckte 


timliga uppehallet. laste och bad tillsam- 


Omsider: gick djuset upp för hans själ och 


‘bekande för: de: sina ‘stor 
Gud: hade' gjort med honom. 


;Hans_hustru blev i början forvanad och tankte, att 


ee han. hängivit sig at ett falskt hopp. “Hon kom hem till 
mig och berättade, hur: hennes man »börjat tala om, att 


var ett Guds barn, han, som varit-en sa stor syn 
dare.'.Detta: kunde, menade hon, icke vara riktigt. Pa 

hennes»uppmaning följde: jag med till deras hem och 

fick se den -Guds nad, som uppenbarats pa den sjuke 

 “mannen. Det blev för mig en oforgatlig stund. Ur vara 


mannen kehrt. 


iljen. allt emellanät med den hjälp, jag kunde lämna, 
‚honom. ‚Sjalv laste han ock flitigt Guds ord 


Sty 


Oct nu bada makarna borta fran nöd och 


i varlden:och hemma i Guds rolighet. 


son, en syndens tral, har ofta ae | besokt 


av Han ligger för närvarande sjuk pa en inrätt- 


ning har i staden. 
att aven denne deras:son skall bliva frälst.: 


-Herrens o 


~ 


d ‘skal icke aterkomma faangt, ‘emedan 


jag hardet: tioppet till” Gud,” 


sann ‘missionsvan. 


Vad bör och kan ‚göras: 


“Det ar att den fria, 
Samheink har firat och alltfort firar verkliga triumfer pa 


manga platser i Sverige. Men lika obestridligt ar det, 
att 4nnu manga platser finnas i vart s. k. kristna wi 
dar det andliga mörkret 4r hapnadsvackande stort. ° 


Det ar otroligt men likval sant, att i-vart land, dar | 
evangelism: i flera ärhundraden predikats, sadant kan 
passera, som man med ratta tycker borde höra hemma 


endast i ett mörkt hednaland. Vad skall man säga om 


följande, ‘som för nagra ar sedan timade i en socken _ 
inom Norrd Ängermanland? En av vara predikanter 

berättar: »Ett par dagar, innan jag kom till en byiX. 
socken, hade en av byns äldste invänare dott. Pa = 


dédsbadd hade han i fortvivlan ropat till alla, som 
kommo for att se honom: »Sag mig, hur jag skall 
fa mina synder förlätnal» Men det fanns ingen i 


byn, som kunde saga honom det. Ej heller fanns dar 


nagon, som av medlidande med den döende mannen 


ville aka den 4 mil langa vägen till kyrkbyn för att. 


hämta socknens sjalasörjare. Mannen fick dö i sina 


-synder, förtvivlad över sin ställning. Och likval voro 
‘invanarna i byn rikt folk, som hade stora hemman — 
och 2 43 hästar i stallet. Men de voro och äro fort- — 
- farande, sa kristna de kallas, försänkta i andligt mörker. 


Man ma val ar deta: tivart land, 


det for titet pa Atskilliga 
framgä ax följande. Den ovannämnde predikanten kom — 
till en’ annan socken ochträffade dar en kvinna, som 
varit blind i 4 ars tid. Nar han började tala med henne | 
om .Kristus, varidens Frälsare, sa fragade hon: | oe. 
är: Kristus?» : Vad det minsta barn i allmänhet kanner 
till, det visste denna kvinna intet om. Tanker man vi- : 
dare pa den rahet och ak er varav följer slags- 
mal och ofta mord, de sedesl 


fie som Annu icke kommit under den friaevangeliska 
verksamhetens inflytande? Se dar en fraga, som gang 
efter annan med. allt större makt tranger sig pa varje 
Nagot bor géras, darom ar saker- 


ligen icke mer an en mening. Att mycket redan ar 


-gjort och fortfarande göres ar visst. Svenska Missions- 
förbundet ‘har ju fast anställda resepredikanter i Norr- — 


och : Vasterbotten och dessutom nagra andra, som till- 
falligtvis verka pa mörka' orter. Dock, hur jämförelse- 


vis fa platser ar det icke, som dessa aro i tillfälle att — 
yesöka:: Det Ar icke blott i Norr- och Vasterbotten, som — 
behovet ar stort. Vilka stora omraden ha vi icke't. ex. — 


i Jamtland, :Ängermanland och Härjedalen for att icke 


tala om vissa sydligare provinser, dar Annu ‘ingen. fri- 
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sa handlingar, äktenskaps- 
-brott’ m. m., som pa manga hall höra till ordningen för 
dagen, da behöver man i sanning icke mera bevis for, — 
att ar radande | vart s. kristina 


kyrklig predikant varit, och dar folket pa grund avdet . 
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_bygder. Följande nästan komiska men sannfärdiga han- 
delse torde bevisa detta. I en by, dar väckelse upp- 


däröver. När predikanten kom till garden för att halsa 


komma utom räckhäll för de mycket fruktade villoan- 
 darne, som de frikyrklige benämndes. : Detta päminner 


. 6% 


7 


0. verksamheten. Och likval har det visat sig, att en stor 


“fruktan för villoläror férsvunnit: 
der en lang följd av är varit en väldig fyrbäk, vars 


_hednalanden. Detta ar ett amne till tack och lov för 


Samma sätt, det 4r var innerligaste bon. Den yttre 
[ete missionens fortbestand och framgang förutsätter dock, 


_ kraftigare un 
hanseende.. 


 Detta ligger ocksa i sakens natur. 


att göra nya landvinningar? 


igen med ränta, 


 gora utan uppoffringar, vaga vi dock 


gdras för att nya fait matte intagas. 


 vilja underhalla mer an de predikanter, som aro nöd- 


 wändiga för verksamhetens vidmakthällande. Skulle det 


 därför icke vara tankbart och Aven utforbart, att Svenska 
Missionsférbundet i sin tjänst anstallde nagra flere rese- 


_ samhetssatt vunnit fast fot pa manga platser, det .dr, 
ätminstone vad Ängermanland och en ‘stor del av Norr- 
land i övrigt' betraffar,. ett: faktum. ' Förbundets ezen 


har val ocksä, säsom vi hoppas, 


| Att dar finnas: missionstalt; som i bekraftat detta. 
+ @nde icke sta langt efter Kongo och Kina, det kunna 


de intyga, som varit i tillfälle att genomströva. dessa 


statt genom den frikyrkliga verksamheten, hade sönen 
i én stOrre bondgard blivit omvand till Gud. Hans 
gamla föräldrar blevo bade bedrövade och förskräckta 


pa, flydde de gamla undan till en Annan by för att 


icke sa litet om kongonegrernas tillvagagangssatt; när — 
.... de vite missionärerna första gängen besöka deras byar. 
Bhuru detta val far räknas till undantagen, sä ar det 
ett faktum, att fordomar och okunnighet ha upprest oer-. 
hört stora hinder icke minst i Norrland för den fria 


sagt: 


hunger efter ett Guds ord just pa sädana plat- 
| gjort sig gällande, sa snart denna nastan 


Svenska Missionsförbundet har um 


kos. 
oe ‚strälar allt klarare lyst ut över de mörka 


missionsvannerna; ‘daréver gladjas de storligen. Att 
EB 8... den storartade utveckling, som den yttre missionen un- 
BI 9.7 der hela sin tillvaro haft att gladja sig at, ma fortgä 


:rstöd saval i personligt som i ekonomiskt 
skall det bliva Svenska Missionsférbundet möjligt att | 

Yllmötesgä dessa vaxande kraf, mäste det däickesäsom 
missionsférbund söka inrikta sin verksamhet mera pa 
Lantmannen söker att bryta 
och odia ny mark, även om det till en bdrjan kostar = 


'tiden. 


Odmjukhet 


icke nagot utéver, vad som redan ar gjort, kunde 
_ ansgariiforeningar, som i allmanhet aro organ för verk- 


samheten pa mörka orter, 4ro med nagra fa gladjande — 
 undantag tamligen svaga och kunna icke med basta 


_predikanter, 'vilka stationerades inom de i andligt'han- 
seende mest vanlottade distrikten eller provinserna? | 
Evangeliska Fosterlandsstiftelsen genom detta:verk- 


; 


sionens kassa till forman för den inre missionen torde 


 icke s&  lätt lata sig göra, men om lämpliga och icke 
‘alltfor dyra: krafter kunde anställas, sa väga vi tro, att 
en sädan verksamhet snart kunne: under- 


Denna var ödmjuka framställning Ar ingalunda att 
anse som ett. förslag till fragans lösning utan fastmer —_ 
som en innerlig vadjan a deras vägnar, som Annu 
sitta i andligt mörker, fastan de bo i ett kristet land. | 
Kunde: dessa rader ge anledning till nagot férsiag ib 
rörda riktning vid instundande generalkonferens, skulle 


manga missionsvanner däröver gladjas. At honom,som — 


han tortfarande det hela! 


Timgiaset rimmer ‚hastigt, ut... Sekunderna 


människosläktet i ilande fart han mot déden, graven 
och evigheten. Var färd genom världen foretages blott 


en gang. Var ‘tid och vara: tillfallen: ato 
 Tiden Ar: därför- vardelutlaste egendom. : For- 
lorad tid ar en oersättlig förlust. 
alt den inre missionen jämt och stadigt utvecklar sig. 


Dessa tvä mäste gä hand i hand. För varje ar fordrar 
den alltjamt vaxande hednamissionen allt stérre och 


kan möjligen äterställas, förlorad rikedom kan ätervinnas;. 


| men förlorad tid kan icke äterbördas eller ätervinnas, 
: Jerusalems inbyggare kände icke sin tid, och dt 
‘ihc Jesus sa djupt till hjärtat, att: han vid Asynen We 
Men han 
gav dem icke en enda timme ater av den föorspillda 
Pa grund av försummad tid och forsummade __ 
tillfalien kom i. namniösa: kval, -olynkor: 
| 


staden grät‘ av medlidande éver densamma. 


Forlorad ti ar ofta förlorad och forlorad frid, 


DA tiden ar sa dyrbar, helig och värdefull, och dA 
‘On flyr oss sa snabbt ur handerna, borde vi alla BE: 
fullt allvar göra oss) följande frägor: Ar Gud nöjd med er 

det sätt, pa vilket jag använder min tid? Har jaganvant 

den tid, jag kunnat, till enskild och gemensam bénoch 
till läsning av Guds ord? Har jag med villigt sinne 
offrat den tid, jag borde och kunde, för gudstjansten, 
for att tala med barnen om Jesus, för att stédjade | 
unga, trésta de sörjande, uppmuntra.de fattiga, besOka 
de sjuka, styrka de: déende och vittna för varlden? 
Huru manga timmar:giver jag at Herren per veckaeller 
Ar av ‚den tid, ‚som skänker ig fran, vaggan 
„Min tid i Bandes. ‘De ar. giva- 


nett: jag ar förvaltaren av den tid, du giver mig. Jag — 
beder dig, o Jesus, giv. mig da nad att battre kunna 


N 
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Gan ut och gören alla folk till larjungar, an- = 
befalla vi säväl den yttre som den inre missionen. bona wa 


tiden.: 


Tidsurets gyllene visare glida ljudlést fram, 
tecknande dagar, manader och 4r. 2 ; Tidsfloden . bar hela : 


Forlorad ara, forloradt | 
rykte och anseende kunna ätervinnas, fdrlorad 


förvalta tidspundet, sa att jag icke ma sta med: skuld. 
ae det axall att »ingen tid Ar 


. 
ue 
| 
i 
| d 
| 
A 
| 
1 
| 
> 
ia % 
Ae 
had 
| 
8 
| 
= 
i 
. 
3 
fi 
. 3 
‘ 
ae 
a 
£ 
4 
req 
4 
& 
% 
te 
a 
4 
4 
7 
‘ 
. 


8 1910 


PIE 


‘Det ‚gär sakta. 
mäste du vara. med, Las texten har nedan. 
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säkert som. sig over, “att 
har figuren_ nu kommer igen för dttonde gangen. 
. Men bland dessa manga finnas icke fa, som kunnat vara 
med. och »korsa rutor>, sa att figuren icke behövt sta 
‘mer än en gang. Men de ha glömt det. Eller kanske 
~ ordet ‚‚glömt> icke var ratta ordet. Meningen med figu- 
yen. var att i vara församlingar uppsdka och. finna ett 
--—*ifundra sä välvilliga och valbargade personer, att de 
| ville-och kunde offra ett hundra kronor var för att dar- 
|. med betala ett län pA 10,000 kr., som Sv. Missionsför- 
bundet i. slutet av förra äret mäst upptaga. Vi ville 
gärna lösa detta utan att därtill. ‚behöva använda Ge” 
sparbössemedien, som ju till stérsta—deles 
aw de fattigas slantar. Därför racka vi. ut "handen ll 
som förmä litet mer an de. fattiga. 
ee -För nägra dagar sedan fick jag ett brev frän en 
av. vara. iy ‚Kongo; mig ‘jupt. 
skriver:.. 
har. *Pletisten: sett. den. dar kvadraten med 
a manga. rutorna i och last, vad Farbror skrivit därom. 
kande mig, manad att med förra posten skriva och 
begara att fylla-en ruta, men sa tankte jag: rutorna 
@ro nog redan: fylida, innan mitt brev kommer fram, | 
sa det. far val vara till.en annan gang. Nu: ser jag i 
nr 3 av Pietisten, att 78 rutor aro kvar att fylla,och i 
hopp ‘om att hinna med och fa fylla en, beder jag, att 
kr, avskrivas pa mitt emma, att en 
ruta fylles med dem» 
-Det var alls. icke. meningen, att ‘vata: 
a skulle vara med och av sina smä löner offra för denna 
sak. Darfor ställer jag ater till dem, som aro bättre 
. bemedlade, den uppmaningen: Dröj icke langre. Tank 
_ ficke, att det göra nog andra, sa att det gar dig förutan! 
‘Nej, slapp nu, ifalt du hallit tillbaka hittills. Da fa 
bort figuren. 
Atersta: alltsä 20.. Vem Mil vara: om dem?- 


y 
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dä 


} 


~pesta ater. 


som icke ha nägot givet stalle att bo pa, vill Expedi- 


J 

| 


ärsmötet. Svenska Missionsförbundets konferens 
att. hällas Stockholm den 2 och 3 juni, Den 40och 
5 juni hälles det offentliga ärsmötet. as... pro- | 


| 


och program. — ärsmötet utsandas jamte blanketter 
till fullmakt. for. ombuden .i sarskilt konvolut till alla 
missionsföreningarnas och församlingarnas. ordförandei 
hela landet. Skulle nagon . ha ‘blivit férbisedd; ma 


~ 


och matrikein halla pa 
och Matrikeln. | att tryckas och komma som vanligtatt —s> 
utsändas till alla ordförande, | sane 
med harbergeringen vid drsmotet. Vi hoppas, att I som 
 förr viljen i.god tid lamna oss namn och adress pa 3 
'sädana,. som antingen fritt eller mot en billig avgift = 
kunna harbergera en eller flere: av vara vanner fran | 
landsorten. De komma ater men icke alltid. ‚ Somliga, 
-som voro. med förra. äret,, ha redan gätt hem. En och 
annan av vara vänner i huvudstaden har ock fatthem-  — 
bud. sedan förra ärsmötet. Ma vi, som. BF, 
i allt Yat. tid ar. 


Stockholm | Tin & by- 
under mötet och konferensen.| riga mötesdeltagare, om 
komma upp till. Stockholm: under, var. konferens och 


' tionen sta till tjanst med att skaffa fritt eller u 
logis. De, som örska att genom oss fa bostad, torde 
därför i god tid lata oss veta det. Men vi paminna : 
om vikten av, att de, som icke aro vissa om attkunna ts 
komma, icke ma reservera rum at sig och darigenom 
hindra’ andra fran att fa sadana. Och har man p 
Aingat rum men blivit forhindrad att komma, maste 


» 
geek “ 


‘och förbön. | högtid ar det ingen, som har stOrre be- 
tydelse än den, som astadkommes genom 66n oth for- | 
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lingen harav. 


ed det nasta nummer, av Pietisten. 


+ 

+ 
ae 
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det väldiga intryck, som vara arsméten. bruka giva, sa 


ma han innerligt och Vande: sig un i ‘bon 


hans: | 


ii 
 skolméte.. 


komma att behandlas under detsamma. Anmälan om 
. deltagande i mötet skall i Sverige göras hos pastor J. 


Vi fasta vara vanners 


tjanarinnor. | pa annonsen om kurs för forsamlings- 
tjdnarinnor. Och. vi bedja att missionsvannerna i lan- 
det ma hjalpa-oss att bedja och planera Aven för denna 
nya gren av var verksamhet. Dagligen inkomma brev 
till Expeditionen fran unga kvinnor med begäran om 


_ prospekt för kursen. Somliga av dem fraga även om 


 platser. Kommittén för anordnandet av kursen kan 


dock icke ikläda sig nägot ansvar för anskaffandet 


. av sadana, men den au vid 


N N x 


= Ungdomskonferens T ill Missionsforbundet hö- 
ji Stockholm. rande ungdomsföreningar i Stock- 


holm och dess närhet samlas till en större konferens i 


Immanuelskyrkan under pingsthelgen. Föredrag. hallas 


av lektor P: Waldenstrém hatles 


*. x 


“ uch 


frän vi ha fran 


_ missionsföreningar. | olika hall, som vittna om ett vidt- 


7  omfattande missionsarbete i vart land. Ett hjartligt tack 


till avsändarna av dessa arsredogorelser! Forhindrade 
av annat arbete, ha vi ej ännu hunnit gora nagot ut- 
drag av dem. Men vi skola se till, om vi ej ‘hinna 


Missionstörbundels manskör. 


predikanter, som ha sangens gava, att deltaga i kören 
mera allmant. Ett hundratal sangare i den stora. Imma- 
- muelskyrkan vore val ej for mycket... Det skulle. val 
ock ga lätt för sig att fa det antalet. 


Ja, bröder ‚sängare, gören eder redo. att hugga i 


‘ 
* 


* 


| Ett hälles i 
hamn den 5—7 nästkommande augusti. Mötet | 
hälles i Bethesda, Romersgade 17. Flera viktiga fragor 


\ 


| mote i Valla söndagen den 10 april. 


oo. Det har varit en stor gladje att. fa lyssna till den. un. 
ee ne och friska sängen av manskören vid de senaste kon- 
- ferenserna. Och med tanke härpä vill jag. uppmana.de 


Jag vill ock 
_. fraga, om ej.ombud, som ej aro predikanter men goda, 
Vana sängare, skulle kunna fa vara med för att fa kören 


stor och sangen sa effektfull som möjligt?  valdes. 


A 


-Predikantmite hölls i Umea 
Närvarande voro sexton predi- 
Flera viktiga fragor rörande predikanterna, 

-verksamheten och församlingslivet dryftades i den mest — 
' broderliga ande, om än tankarna i vissa frägor voro 
~nagot delade. 
nandet av en evangelist- och söndagsskolkurs i Bo- 


den 15 och 16 april. 
kanter. 


Bland beslut, som fattades, var anord- 


den under instundande höst, till vilken troende unge 


man med lust och fallenhet att. som evangelister verka ee 
inom fältet .inbjudas att. deltaga. 


böra fortast möjligt sändas til] distriktsföreständare F. SA 


Safström, Boden. 


den 16 hölls offentlig diskussion Over 


Ebr. 1 Senare pa kvällen var tesamkväm an- 


till vilket predikanterna, församlingen 
och ungdomsföreningen voro ‘Hela ‘motet var 


!ärorikt, ‚fridfullt ‚och ‚minnesvärt. 


 Södermanlands holt sitt als- 
Mötet pa f. m. 
öppnades av föreningens ordförande, predikanten O. W. 


Genander, Nyköping, varefter predikningar héllos N 
. predikanterna Karl Andersson och J. F. Malmlöf. PA | 
e; m. predikade C. K. Fredén och ©. W. Genander. — 

‘Pa aftonen hölls offentligt ungdomsmöte, tal 
unga höllos av samma talare. Mötena voro goda sch ur he 


och mycket folk var Samlat hela dager." 


Blekinge har: nanit sitt 
i under efter förhällandena ganska stor an- 
_slutning säväl av ombud som andra intresserade. Ur 
den av sekreteraren L. P. Andersson utgivna arsberat- 
teisen för 1909 ma meddelas att verksamheten gariugnt 
och stadigt framat, trots de svärigheter föreningen har  —/ 
att kampa med. I föreningens tjänst verka 5 Ordinarie 
och 2 extra predikanter. Under ärets lopp ha hallits 
ett trettiotal missionsmöten 4 olika platser i länet. 

balansera pa ett belopp av kronor 
verkscinheien är i stort behov av den hjälp, som 


En kapitalbrist a kr. 182: 59 förefinnes, 


i Sala den 27 och 28 april. 
och läsning av Guds ord. Distriktsföreständaren C.F. =f 
Till referent for 
mötet valdes Th. Nordstrand. Den gamla Styrelsen ater- — 
‚Mötet sande en hälsning till sex predikant- —_ 
änkor inom distriktet jamte en gava av 10 kr, till var 
och en av dem.. Sedan.ordningsfragorna behandlats, — 
företogs diskussion Over fragorna: Varför förspörjes i 
vara dagar sa sällan väckelse? — Vad hava vi predi- — 
_ kanter och församlingsmediemmar att iakttaga med av- 


::Mötet Sppnades med bén 


Nyström fungerade som ordförande. 
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-Anmälningar därom. 


| 
¥ 
A 
4 
part 
oe 
ver N # 
> | 
| yy rae 
4 
= se / t \ - 
4 
- 
3 
4 
| 
a3 
4 
| 
& 
‘ : 
% 
a 
. 
| 
% 
* 
Pr 
3 
a 4 
| 
| 
| 
= 
| § 
| 
{ 
> 
> 
4 
» 
4 
=: 
h 
: 
4 
| 
4 
! 
| 
A 
! 
4 
i 
8 
ig 
N 
- 
4 
¥ N 2 . 
. 


seende pa vara’ barns kristendomsundervisning i nAr- 

‘varande och för kommande tid? — Kunna förhällandena 

fOr narvarande sägas krava nägon. vidare utveckling eller 
@ndring av länsorganisationen? 

oy Bada kvällarna höllos offentliga möten 1 Missions: 


kyrkan. och i Gruvans missionshus. Flere bröder ut- 


ke talade ett hjärtligt tack till vannerna i Sala för det be- 
svar, de haft med härbergeringen och for rei 
het, de bevisat mötesdeltagarne. 


Torntorps Missionsförening firade Marie bebadelse- 
day invigningsfest i sitt missionshus, som undergatt en 


fullstandi 


reparation. Föredrag höllos av predikant E. 
Nilsson, 


rebro, A. Zetterkvist, Körlingsberg, samt David 


Johansson, Fjugesta. Missionshuset byggdes i slutet av 


1860-talet av nagra fa missionsvanner. En av dem 
skankte tomten. De flesta av dessa vänner aro avsom- 


nade. Missionshuset ar enkelt men 'trevligt och har 


aldrig” varit skuldsatt. Det länder till stor 
‚heder. 


har fortgätt i over 


rn 40 Ar. Till en början var det präster och Evangeliska 
Fosterlandsstiftelsens kolportörer, som verkade dar. Sedan 
har Torntorps Missionsförening varit ansluten till 
Svenska Missionsfoérbundet. 


Nu är den ock ansluten 
till Örebro läns Fria Missionsförening. Denna missions- 


ehe reseombud verka nu jamte andra i ‚Torntorp 


‘Tjugufemarshogtid firade kristna ungdomsföreningen 
Klee i Östersund den 23—25 april. Pa lörd- 


Ak: 8,30 höll missionssekreterare Sjöholm. ungdoms. 
‘och predikade. pa söndagsförmiddagen över 


dagens  högmässotext. : Kl. 4 e. m; var det fests Efter 


= ‚hälsningstai av föreningens ordförande, predikant Karls: 
„höll. W, Sjöholm ett lärorikt föredrag. 
Av 25-ärsberättelsen. framgar, att. foreningen for. 
a fiärvarande räknar 90 mediemmar, av vilka ungefär ?/, 
 tillhéra församlingen. Sammanlagda inkomstsumman för 
de 25 aren utgör kr. 8,213: 67. Bland utgiftsposterna 
namnas: till irsamlingen kr. 2,419: 70, till Sv. 
_. Missionsférbundets yttre mission kr. 2, 202: 80, till Jamt- 
lands Ansgariiforening kr. 115. | 
Under festen förekom vidare. kor: ‘solosang, 
samt kortare tal av. ledande man fran 
fengioss korporationer i steden. 
kl. 12 hölls en ‘och. kt. 8 
oe e m. ett enskilt samkväm, till vilket församlingens med- — 
- lemmar m. fl. voro inbjudna. Mötena voro talrikt be- — a 
och präglades av en god Roch kärleksfull ande. 


 Predikant. Klas” Nilsson, som. i 


x 


"rSkulden. betald”. 


ER 


friforsamling i ager: fran A 
‘med april mänad detta är förmänen att fa samlas 
ett skuldfritt: missionshus. . 


. En ansläende tacksägelse- 
fest var med: anordnad hem tors: 


i 


som han fordom var. 


söndagsskalan hällas. 


~ 


| 
„den 22 maj 1910. 


-Verkstallande ‘Kommittén for: ‘anordnandet av. det 
sondagsskolmote, som halles i Washington, U. S. A;, den 


19—24 maj i är, har sänt inbjudning till hela värl- 


dens kristna folk, som nitalska för söndagsskolans be 
framjande, att deltaga i detta möte pa det sätt de kunna; 


-antingen genom att personligen besöka mötet eller att 


i sina hem och i sina söndagsskolor avskilja séndagen . 
den 22 maj till en särskild högtidsdag for söndagsskolan. — 
‘Undertecknade aro ocksä livligt tilltalade av förslaget 
att anvanda den 22 maj till en särskild tacksagelse- och 
bönedag för Sveriges söndagsskolor. Den enskilde sön- 
dagsskolvännen säväl som hela söndagsskollärarekären i 
Sverige skall sakerligen förnimma en mäktig upplyftande 
och inspirerande känsla vid tanke pa, att över hela 


_V&arlden pa den dagen allvarliga och brinnande böner 


uppsändas till den levande och bönhörande Gud, som 


 fordom sade: »Förrän de ropa‘ vill jag svara, och medan 


de ännu tala: vill jag bOnhora. » — Han ar densamme, 
“Lat »oss, bröder och systrar, 
bedja, i tro och förvissning om bönhörelse och icke tvivla. — 
- Ehuru vi val veta att, till följd av lokala förhällan- 
gen, 'stora svärigheter möta att hafva ett gemensamt. Br 
gram, sa vilja vi likval har framlägga.ett förslag. ul. 


"Program för söndagsskolorna den : 22 maj 1910. 


KI. 7--8,30 f. m. Enskild ‘bon i hemmen for sondags- 


9—10,30 f. m. ledd a av dess egen forestan- 


dare, som underrättar barnen om dagens betydelse. | 
föredraget kan talas om livets krona. 


Upp. 2: 10 eller Ps. 148. 


Inbjud till söndagsskolan en eller flera 
ike. goda man, som eljest icke taga del i söndagsskolan, 


och sdk förmä dem att tala 3 eller 5 minuter vardera. 


Uppmana medlärare i séndagsskolan att taga. del 


i mötet omväxlande med bön. och sang. - 


Kl. 11 f. m. Predikan. Amne: Lon for troget ärbelei 
‘Herrens vingärd, med särskilt syfte pa söndagsskolan. 
Dar ej predikan kan aga rum, for 


forestandare. Församlingens paster bor 


medverka. Dagens betydelse bör särskilt framhallas. 


Kl. 6. e. m. Korta tal av flefe talare. Amne: Söndags- 
skolan och dess stora betydelse för ett folks Iycka 
och, välgäng. — Ett gudfruktigt folk ar ett lyckligt 
folk, men ett ogudaktigt folk, ar bäde sit eget 

‚Svenska Missionsférbundet; 


Waldenström. : 
Wilh. Sjéholm. 

Beskow. Flin Heurlin. 


Stockho'ms vignar: Metodistsamfundets vignar: 
Morein. Georg Hammerström. J. M. Erikson. 


? 


‘ 


‚Ernst ‘Westerberg. 
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‘maktige Teofilus, som var 


kommer till Sverige “Bland andra aven redaktören för 


.."Österns Veckoblad, O. G. Norseen. Han Amnar komma 


till Stockholm i början av juli mänad i sommar. ~~ 


0 Redaktor Norseen har, varit sängaren, pastor J. A. 


Hultmans medarbetare i församlingen i Worcester, tills 
han blev redaktör för Österns Veckoblad. Och han 


kommer troligen under sin vistelse i Sverige att halla 
foredrag i Stockholm, Uppsala, Gafle m. fl. stader. 


Rättelse. 


1 förra numret av Pietisten star det i en lidande gammal 
 broders brev: »Jag har reumatism i hela min kropp och har 
nu haft den i 59 ar.» Det skall vara: 5, ar 


# 


> Efter. Andens utgjutande pA den första pingstdagen för- 


 kunnade Herrens apostlar frimodigt evangelium om den kors-. 
fäste och uppständne Frälsaren i staden Jerusalem. Deras 
 ‚ yittnesbörd bar ocksä välsignad frukt. Inom kort räknades 
de omvändas antal inom församlingen femtusen medlemmar. | 
- Men fariseerna och de skriftlärde, saducéerna och prästerna 
- yoro högeligen förbittrade. De försökte aldrig förneka Jesu 
' uppstandelse, ty de visste, att han hade uppstätt, men de gjorde 


allt för att nedtysta tatet därom. Därför art ge de apost- 
larne och andra Jesu vittnen och stenade til 


Ledaren för denna förföljelse var fariseen Saulus, som ocksä 
varit med och äsett Stefani död, Dagens text visar oss huru 


. Saulus blir omskapad fran att vara en förföljare till att ‘bliva 


en Jesu apostel. 


II. Samtalet med barnen, 


....% Saulus skaffar fullmakt att förfölja de troende, vv. 
1, 2. I vilket själstillständ befann sig Saulus enligt de första _ 
orden i var text? Han andades hat och mord mot Herrens | 
‚lärjungar. Liksom en människa lever lekamligen genom att 
andas, sa var det Saulus liv att förfölja Herrens larjungar. 
. Dessa- voro nu dels fördrivna fran Jerusalem, dels voro de 
i förvar. Saulus hade icke längre nog stort 


verksamhetsfalt för sin förföljelselust i Jerusalem och dess 
omnejd. Han ville ha större. Vad gör han för att skaffa sig 


det? Han gar till översteprästen. Överstepräst var dä den 

| god van med konung Aretas av. 

„Arabien, under vilkens valde Damaskus dä lydde. Vad begär 

 Saulus av Översteprästen? Han begär brev eller fullmakt att 

- binda.och fängsla de kristna i Damaskus. Vart skulle han 
sedan föra dem? Till Jerusalem. Det talas särskilt om kvin- 

- nor, som voro Jesu lärjungar. Därav forsta vi, att kvinnorna 


| | döds diakonen 
Stefanus. Därpä utbröt i Jerusalem en bitter förföljelse mot 
de troende, sa att dessa mäste fly i tusental ut till landsbygden. 


dä Saulus pa resa fran Jerusalem till Damaskus. I säll- 


skap hade han nägra av tempelvakten och tempeltjänarne: 
soldater och leviter. Resan skedde val da som nu pa hästar — 
och muläsnor och varade nog en hel vecka. Mycket osanno- 


fikt ar att de färdades till fots en sädan vag, även om de 
stego av riddjuren pa höjderna utanfor Damaskus. Under denna 


lärd hade Saulus god tid att tänka, och mer än en gäng hade er 
han nog i tanken sett Stefanus ljusomflutna anlete, innan det 


höljdes av blod. Till vilken stad nalkades nu säledes Saulus 


enligt orden i var 3:dje vers? Han. nalkades Damaskus. Vad ~ 


kringstralar honom da plötsligt? Ett himmelskt sken. Och 


huru mäktig är glansen omkring Saulus? Han faller med sitt 


anlete mot jorden. Han har sett en himmelsk gestalt i detta 
bländande sken. Det är vid hans fötter Saulus ligger. Men 


han inte blott ser, Vad hör han? En himmelsk röst. Vad 
säger denna röst? »Saul, Saul, varför förlöljer du mig? Saulus | 
_k&nner inte igen Jesus. Han hade val aldrig sett honom un- 


der hans jordeliv. Nu stod han i himmelsk glans. Huru fragar 
Saulus därför? »Vem är dw Herre?» Och vad svarar han? 


erkänna, även om han under slutet av sin resa börjat frukta 


och ana-det. Han vägar ej spörja mycket, men frägar ödmjukt: 


»Vad skall jag göra, Herre? (Apg. 22: 10). Vad svarar Herren 


enligt v. 6? »Stä upp och ga in i staden, och detskall varda | 

._-Detta var ett saligt möte för Saulus. Det var det mest - | 

_ valsignade, som han fick vara med om under hela sitt liv. | 
Jesus mötte honom i kärlek för att frälsa honom fran hat och 


mordlust mot hans folk, frälsa honom fran alla synder. Sa 


vill Jesus möta oss alla. Om ej i och i | 
vart samvete i 


vi läsa ur värt testamente. Han vill tala ti 


dag och bjuda oss frälsning. »Se jag star för dörren och ~ 
klappar», säger han, »om nägon lyssnar till min röst och upp- 


later dörren, sa skall jag ingä till honom.» 


8. Saulus kommer blind och édmjuk in i Damaskus, 


» 
| x | 
| 
| 
# 


| deitogo _kraftigt i spridandet av evangelium, som gjorde dem — Nur 
till fria människor ifran att ha varit tralinnor, = 
= 2, Jesus uppenbarar sig för Saulus, vv, 3—6. Sa var 


aJag ar Jesus, som du förföljer.s Det hade Saulus inte velat 


vv. 7—9. Det var val, att Saulus nu inte var ensam utan hade 


sällskap. Vad verkade uppenbarelsen pa de man, som voro 


med honom? De stodo förstummade. Vad hérdede? Herrens — 


röst. Vad sägo de? De sägo ingen. När Herren bjudit Saulüs 


an icke ensam ga ditin? Da han Öppnar sina ögon ser han 


intet. Han har blivit blandad av. den himmelska glansen och 


ga in i Damaskus, reser sig denne fran jorden, men varférkan 


är saledes blind. Pa vad sätt kommer han likväl inistaden? — 


Hans sällskap leder honom vid handen. Stolt och frimodig 


lämnade Saulus Jerusalem, men huru kommer han nu ini 


Damaskus? Blind och ödmjuk till sinnes. Huru länge far sc 


han vara blind? Under tre dagar. Under denna tid ar hans . e | 


själ i den djupaste nöd och den största verksamhet. Av vilka 
ord i vär text kunna vi sluta oss till detta? »Han varken ät 


och frid. Huru sages där om Saulus?. »Se, han beder.» Tank, 


vilken lang och ihärdig bénekamp! Fran denna tid blevSaulus ~~ 

en bönens man. Sa böra vi av Saulus lära oss ivrigt bedja 
om var själs fralsning, om frid och om ljus och ledning. Ty 

Gar Deder, baw fer 


eller drack.» Av sista orden i Il:te versen se vi, huru hans “ | : 
'själ arbetar för att komma till ljus och klarhet, till frälsning 


4. Herren sander hjälp till Saulus, wy. 10—12. Att Her- 


ren med välbehag lyssnade till Sauli bön, det se vi av orden _ 
1 följande versar. Visserligen skyndar Herren icke med hjalpen, 
Y Saulus fär liga i mörker, fasta och bon i hela tre dygn. | 
(sud nne 


ville giva Saulus tid, sa att sorgen efter Guds s 


skulle fa utföra ett djupt och helt verk i hans själ. Under : oa 
tiden ser sig Gud om efter en hjälpare at Saulus. Menhan 


sander varken ängeln Gabriel eller Mikael utan en av de pa 


Jesus troende i Damaskus, Detta gör Herren för att fran © 4 
början föra Saulus i gemenskap med den troendef6rsamlingen. ° 


Vilken lärjunge tanker Herren sända till Saulus? Huru sag u 3 | 
Herren till denne i en syn? »Ananias!» Huru svarar denne: 


»S5e har är jag, Herret> ‚, Med dessa ord ställer sig Ananias 


till Guds förfogande. Sa gjorde den unge Samuel, A Skola 
vi alla göra, Ananias anade dock ej, vilket uppdrag han skulle — ! 
fa. Ty huru säger Herren till honom i vw; 11? »Stig upp... 
_ ty se han beder.» Ananias far veta sin uppgift. Varthän 
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 omskapar tigrar till lamm, onda m4nniskor'till 


vVandningar. 


x * 


skall han ga? Till den raka gatan. Denna gata finnes Annu 
kvar i Damaskus. Till vilkens hus skulle han gä? Vem skulle 


han söka där? Och med vilka ord säger Herren, att Ananias 


 jeke behöver frukta Saulus fran Tarsus? »Se, han beder.» För | 


en bedjande, allvarlig människa behöver ingen frukta. Vilken 


 uppgift far Ananias? Han skall lJägga handen pa Saulus och 
ge honom hans syn igen. Av vilka ord skulle Ananias förstä, | 


.att Saulus väntade och längtade efter honom? »Han har i en 
. syn sett en man vid namn Ananias komma intillsig.» Saulus 

lag nu och längtade efter hjälp av den man, som han rest ut 
att fängsla och binda. kan Herren allt förvandla. Han 

| oda. För- 
denskull skola vi lämna oss helt ät Herren. 
00... Ananias vägrar, men Herren bjuder honom ga, vv. 
:-18—15. Nar Amanias Iyssnat till det uppdrag Herren givit 

honom, blev han förskräckt och vägrar att ga. Ty huru sva- 
rar han Herren? (Se vv. 13, 141). Ananias börjar omtala för 
Gud Saulus ondska. Huru säger han, att Saulus betett sig i 


Jerusalem? Han hade gjort Guds heliga mycket ont. Och vad 
_ skulle han göra i Damaskus? Fängsla dem, som äkallade 
Ananias kunde inte tro, att Saulus var en ny, 


Guds namn. 
en annan människa, därför vägrar han ga, därför gör han in- 


Gud bjuder, skola vi icke göra nägra invandningar. Det duger 
| el. Ananias trodde bara ont om Saulus, men Gud visste bättre. 
 Huru säger han därför till sin rädde larjunge? »Denne är mig 
ett utkorat redskap.» Vad skulle han som ett utkorat Guds 
redskap utföra för ett stort värv? Han skulle bara Jesu namn 


_ inf6r hedningar och konungar och Israels barn. Först och 
-  framst ‘skulle han bliva hedningarnes apostel, meu även de : 
. högt uppsattes, ty därtill ägde han förutsättningar genom sina 


.. kunskaper. Men Saulus skulle icke blott bliva en Jesu harold, 
vad skulle han till och med fa utsta? Mycket lidande för Jesu 
namns skull. Därav kunde Ananias begripa, att Saulus skulle 

älska Jesus: innerligt och varmt. Ty endast den, som man 

älskar mycket, vill man frivilligt lida mycket för. Att sä lida 


ao för Jesus är en stor nad, som vi inte böra vara rädda för. 
6, Saulus far. sin syn, uppfylles med Anden och blir 


_ dopt, vv. 16—18. Nar Ananias hört Herrens »gd», dä tövar 


- an ej, utan huru gör han? Han lyder och gar ästad. Men 


_ Herrens tal till honom har tagit raddhagan ur hans et. 
Pa vad sätt gar han nu? Med frimodighet och glädje. 1 vil- 
- kens hus kommer han in? I Judas hus. Vid vilken gata lag 


: - detta hus? Vid den raka, Ananias gar rätt fram till den 
_ blinde, bedjande Saulus. Han kommer till denne säsom en 

| bönhörelse sand av Gud. Huru förnimmer Saulus Ananias 
närvaro? Han känner Ananias hander läggas' pa sina ögon. 
Och huru hälsas han? »Saul min.broder». De voro bröder 


genom tron pä Jesus. Alla som tro äro Jesu bröder och var- 


 andras. Varför kom Ananias, säger han? Jesus hade sant 


-honom. Vad kom han med. för gavor till Saulus? Med syn 
och helig Ande. Och under det Ananias beder och lägger hän- 
derna pa Sauli ögon, vad sker för ett under? Det faller sa- 
som fjäll ifrän hans ögon och han far sin syn igen. Vilken 
-annan stor gava far Saulus? Den helige Ande. Och varige- 
nom upptages Saulus i den troende f6rsamlingen? Han’ blir 


on döpt. Ja, i Fadrens, Sonens och den helige Andes namn blir 


han döpt och upptagen i församlingens gemenskap. 


. Saulus omvändelse var en stor Guds nad med honom 


själv, men den blev till välsignelse för Guds rike i alla tider, 
$a länge det finnes pa jorden en människa, som kan frälsas. 
Ty det är huvudsakligen genom Saulus eller, som han sedan 


kallades, Paulus, som evangelium hällit Sitt. segertag bland 
=... jordens folk, Han blev en trogen Herrens tjanare och apostel, 
»  gom ställde sig helt till Guds förfogande, Det ar en skön 


| öra som han. Da 
kunna jämväl ‘vi. bliva till valsignelse och frälsning för vara 


och bjudande maning till oss alla att 


medmänniskor. . 


er pa allt sätt mottagas, att Kristus Jesus har kommit i värl- 


| Minnesvers: 1 Tim. 1: 15: Det dr ett fast ord och vart 
for att frälsa syndare, bland’oilka jag ar den främste. 


ä hade nu 


Men vad bjuder Gud honom göra? »Gd/ Nar 


andra än judar. Bland dem som förkunnade u 1 


‚till honom. 


f 
4 


Hednamissionens begynnelse. 

Text for den 29 maj 1910. Apg. 11: 19-26, a m 

| Förföljelsen inet den troende 


vid tiden för Stefani martyrdöd hade de mest oväntade följder. 
Jesu fiender jublade säsom över en stor seger, men det visade 


sig snart, ‘att den i stället blev till seger för evangelium. Huru 


förföljelsen kunde ha en sädan verkan, visar oss vär text för- 


IE’ Texten läses. | | 
Samtalet med barnen, 


1. Forféljelsen i Jerusalem främjar Guds rike, vy. 19 


—21. Jesu fiender i Jerusalem anställde en stor förföljelse 


mot de troende i denna stad. De fängslade dem och pinade 
dem och somliga stenade de till döds. För att undga dessa 
lidanden flydde de troende till skilda trakter av Palestina, 
Huru sages härom i var första. vers? De blevo förskingrade, 
Vad var det, som förskingrade dem? Förföljelsen, som upp- 


. kom för Stefani skull. Stefanus hade sagt stora rädet san- 


ningen och bestraffat dem för deras onda gärningar. Det : 
retade dem, sa att de skuro tänderna i raseri emot honom, | 
drevo honom ut ur staderi och stenade honom till déds. Sedan — 


: vände sig deras förföljelse mot församlingens Svriga medlem- — 
mar. Huru längt vandrade de förskingrade omkring? Till 


Fenicien. Varest lag detta land? Väster om Palestina vid — 
Medelhavets strand. 
och Sidon. Det var med fenicierna, som Salomo ingick han- 


delsförbindelser pa sin tid. De voro ett duktigt handelsfolk, 


som förvandlade den kaldeiska kilskriften till en bekväm bok- 


stafsskrift. Fenicierna voro skickliga sjömän, dugliga jord- 


brukare och Annu styvare bergsmän.  Deras_ fartyg, tarsis- 
skeppen, som omtalas i bibeln, gingo till fjärran land och äter- 
vände hem lastade ‚med silyer och guld. Nu. fingo de likval _ 


en Annu större rikedom i frälsningens evangelium, som de tro- 
. ende fran Jerusalem, förkunnade bland dem. Varest kommo 
-vidare dessa förskingrade? Till Cypern. Omvisläuppkartan 
pa sista sidan i textboken, sa se, vi inte bara T 


yrus och Sidon 


1 Fenicien utan jamval vad Cypern är för ett land och varest 


det ligger. Vad ar Cypern för ett land? En ö. Varest ligger 
den? | nordöstra hornet av Medelhavet. Aven har fingo sa- | 


jedes manniskorna | höra evangelium om Jesus. Till vilken | 


stad kommo även de förskingrade fran Jerusalem? Till Antio- 
kia i Syrien. Aven denna stad äterfinnes pa var lilla karta. 
För vilka allenast talade de förskingrade Guds ord? För inga 


Antiokia fanns det nägra som kommit fran Cypern och Cy- 
rene. För vilka talade även dessa? För grekerna. Och varav 
se vi, att detta var Guds vilja? »Herrens hand var med dem, 


och en stor mängd trodde och omvände sig till Herren,» 


Dessa greker voro hedningar och de första, som vunnos — 


genom evangelium för Kristus. Fran denna tid kunnavisäga, - 
att hednamissionen började. Vi böra ock minnas i vilken 
+ stad detta skedde, nämligen i Antiokia i Syrien. Nast Rom | 

i Italien och Alexandria i Egypterm var Antiokia rikets stérsta 


stad och huvudstad för Syrien och med en folkmängd av en 


halv miljon. Antiokia var en ytterst praktfull stad, genom 
fluten av floden Orontes, som härifrän var segelbartillhamn- _ 


staden Seleusia vid Medelhavet. Till dess märkvärdigheter 
hörde den breda planterade gata, som i rak linje gickigenom 
hela staden till nära en mils längd och som till halva denna 


längd var ‘belagd med vita marmorstenar. Harliga broar 


spände sina bagar floden, villor och palats lyste allt 
emot en genom platanernas grönska. Folk fran alla Medel- — 
havets kustländer hade har strömmat samman och mycken 


flard och synd radde bland dem, Och har var det, somevan- — : Pee 


-gelium vann stora segrar bland hedningarne. 
Men vi som läsa härom böra.följa dessa manniskors 


föredöme, som: i -Antiokia trodde pA Jesus och omvände si 


i känna deras tvä främsta städer Tyrus . 


| Aven vi böra sluta oss till Jesus var Frälsare i ~ oo 
_ innerlig tro och vanda oss bort fran allt vad synd och ondska 
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"'sDen korsmärkta dräkten 1 med jag ‘ar, 


PIETISTEN. 


? 


‘ 


heter. 


26. Nar församlingens i Jerusalem mediemmar fingo höra 
ryktet om väckelserna och segrarna i Antiokia, kunde de knap- 


past tro dess sanning. Val hade de hört och sett, att Sama- 


riens folk blivit omvända, men de stodo judendomen nara. 


Och val hade diakonen Filippus blivit medel i Herrens hand 


att fora den etiopiske kamreraren till tro pa Jesus, och Petrus 
sjalv hade ju förkunnat evangelium för den romerske hövits- 

Bun och döpt honom och hans husfolk. Men 
här hade ju hundraden kommit till tro pä Jesus. Huru gjorde 


nu församlingen i Jerusalem för att fa veta, om .ryktet talat 


sant? De sande Barnabas till Antiokia. Denne Barnabas hade 
förut varit en Gamaliels lärjunge liksom Saulus, men redan 


vid den första pingsttiden kommit till tro. Han ägde nu stort 
man och med ett 
-varmt och ädelt sinne, Nar han nu kom till Antiokia och fick 
se vad som skett.i denna stad, vad sag han för en uppenba- 
. relse av i allt detta? Han sag en uppenbarelse av Guds nad. 


anseende bland apostlarne, var en vältali 


Ty vari 


enom hade bäde judar och hedningar blivit frälsta? 
Genom 


Ja, mycket glad. Det var ett stort Guds verk, att de Blivit 
troende, men Barnabas var angelägen om att de även skulle 


förbliva troende intill livets slut. Och huru gjorde han där- 
: för? Han förmanade dem alla att med fast hjärta hälla sig 
‚till Herren. Sa skola även vi göra, om vi skola förbliva tro- 
| Huru skola vi hela vart liv kunna . 
Ä förbliva troende? Vi skola hälla oss till Jesus med fast hjärta. 


ende i alla vära dagar. 


När nu Barnabas uppträdde i församlingen i Antiokia 


och. förmanade de troende, vad fingo alla för intryck av ho- 


nom? Att han var en god man. Och vad ägde han för en 


äva i fullt matt? Han var full av den helige Ande och tro. 


ch vad hade hans predikan i Antiokia för verkan? Mycket 
folk blev ytterligare fört till Herren. Det blev alltsä en mycket 
stor församlin 


i Jerusalem. n staden hade varit kristendomens första hu- 


-vudstad. Antiokia blev dess andra och Rom dess tredje. Men 
 Barnabas kände, att har behövdes mycken hjälp att predika, 
Han sag sig om efter medhjälpare, och 


vem kom han att tänka pa? Han kom att tanka pa Saulus. 
Vem förde hans tankar pa honom? Gud sjalv.. 


__.. Da Barnabas fätt visshet i sin själ, att Gud ville. anvinda 
‘Saulus till lärare i församlingen i Antiokia, vad gor han da? 


Han reser till staden Tarsus (Se kartan!). Var g Tarsus? 
I Cilicien i mindre Asien. Vad skulle Barnabas i denna stad? 


Han skulle uppsöka Saulus. Staden Tarsus var Saulus födelse- 

‚stad. Och nar Barnabas funnit Saulus, vart för han honom? 

_ Han för honom till Antiokia. Och huru lange verkade dessa 

man tillsammans i denna stad? Ett helt ar. 
frukten av denna verksamhet? ‚De lärde mycket folk känna 


Jesus och ga pa Guds vägar, 


Till följd av evangelii ‘stora segrar i ‘Antiokia reste sig 
entliga krafter, som smädade de troende, Och — 

vilket öknamn gavo fienderna de troende? De kallade dem 

Ja, eller kristianer, därför att de hörde dem ofta. 


-namna Kristi namn. Men detta öknamn, som kunde motsvara 
namnet »läsare» i vara, d 


och kallade sig kristne, o 


ar, upptogo sedan de troende själva 
ch församlingarna kallade sig kristna 


församlingar. Vi bora aldri vara biyga eller rädda för att 


Om ingen i släkten det namnet ock har, En. 
Och följer med glädje, I kämpar, med er, 
Som tägen till ara, till ovansklig dra vid korsets Bandes" 


“Minnesvers: Matt. 28: 19. Gan fordenskull ut och gören 
alla Jolk till lärjungar, döpande dem till Fadrens och 


ah Bi 


Forst da hora vi. Guds: ord ratt i var söndagsskola 
Och äro vi redan troende, böra vi sluta oss ännu innerligare 
til var Frälsare för att bliva bevarade fran ondo, a 
2. Barnabas och Pauli verksnmhet i Antiokia, vv. 28— 


Svenska Missionsförbundets Konferens och 


uds stora nad.. Och om vi äro troende, varigenom ha 
vi. blivit det? Genom Guds nad, Nar han nu sag Guds näds ~ 
-verk i Antiokia, vad verkade det pa honom? Han blev glad. 


har i staden. Den blev större, än den nu var 


Och vad blev — 


Kull: utan f siunga med 


PROGRAM 


för 


32:dra Ärsmöte 
STOCKHOLM 


‚Den. 2-5 juni 1910. 


den 2 


kl 9 f. m. generalkonferensen i Betesdakyrkan, Flora. 
ur. 8, med ett kort föredrag av missionsföreständaren, lektor 


Waldenström, varefter förhandlingarna börja och fortentte 
de som av ombuden bestammas. 


Predagen den 3 


fortsatta pa samma ställe med Dorian kl 9 m. 


Immanuelskyrkan. 


Ki. 10 f. m. Hälsningstal av sekreterare K. J. Eule 
m. Predikan av kand, Arel Andersson fran FR 
‚15 


Amne: : »Vad var ungdom behöver.» _ 


Kl. 12 midd. Ungdomens överläggningar ich det officiella 


av predikant J. Nyren. 
Kl. 2—5 e. m. Middagsrast.. 


KI. 5 e. m. Missionsfest med intedningstal av dr K Fries 
Bohman, avskiljning av nya missio- 


och redaktér Aug. 


~narer, tal av hemkomna och utresande fl. 
Sang’ av J. A. ‘Hultman och 


| Söndagen den 5 juni. 


KI. 10,30 m. och bibelläsning av Ede. Fröding. 


11 f. m. Predikan om: nattvarden av predikant J. P. 


berg fran Göteborg. 


KL 12 midd. Missionspredikan av Iektor Waldenström.' 


Kl. 1,15—5 e. m. Middagsrast. - 


Kl.:5 e. m. Föredrag om missiorien. i ‘Kongo av missionär 


‘KL e. m. Föredrag om missionen i Kina av missionar 


A. P. Tjellström. 


Kl. 6,30. e. m. Föredrag om Missionen i Turkestan av missio- Ag 2 


nar L. E. Högberg. 


Ki. Ins e. av sekreterare | Wilh. Sjöholm. 


Södra Missionshuset.. 


KL. m m Bon och bibelläsning av redikant J. 
Kl. 11,30 f. m. Predikan av predikant PB 


Svalin fran Orsa, 
Kl. 12,15 midd. ‚Missionsföredrag av missionär Ad. Bohlin fran 
Kaschgar.. 


Ki. 6 e. m. Predikan av predikant K. F. Kalden frän Ljungb 


Missionshuset, 


KL m. Bön och bibelläsning av predikant P. 


hansson, 


Kl. 11,30 f. m. Predikan av predikant A. Eriksson fran Gatlunda. 3 9g 
Kl, 12,15 midd, Missionsföredrag av missionär Edv. Karlman 


fran Kongo. 


Ki. 6 e. m.: -Predikan av predikant D. Melchersson fran Orn- 


m. Föredrag av kand. G. Mosesson fran Uppsala. 
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68. 


ty Kl. u f. m. Bon och bibelläsning av predikant C. Hjärtkvist. 


Andersson... 
ri 11,30 f. m. Predikan av predikant A. Bergfors, An Umea, 
| Kl. 12,15 midd. Missionsföredrag av missionär . Wikholm : 


be | iva 11,30 f. m. Predikan av predikant Ad. Thomander fran 


m. Predikan av predikant 0. Hjärtberg vate och 
| av predikant Olander fran | 


Kalmar. 


frän Kina. 


Missionssalen Valhalla’ 


fran Kongo. 


Be KI. 6e. m. Predikan av predikant N. PB Bergström frän Alf- 


Kl. 6e. m. Predikan av predikant Asplund fran Lulea 


vesta och av Je frän 
‚„Norrahammar. 


Plorakktan 


frän Kongo. 


| ruk 


Mikaelisalen, Riddaregatan 3. 


fran Kongo. 


11,30 f. m. Bon och bibelläsning av predikant A. Rosen. 
Predikan av predikant C. Linden frän Norrtalje : 


‚12 midd. 


_ Missionshuset, Hagalund, 


il m. Bon och bibelläsning av predikant Th. 
| m. 


‚och predikant Ad. Jonsson fran 


Ki. f. m; Bön och bibelläsning av predikant Alfred T Törner. 
11,30 f. m. Predikan av predikant A. fran 


och J. Lindén fran Hedesunda. 


Bön och bibelläsnin yredikant E. Sjoberg. 
m. Predikan av predi 


os ‘Svenska Missionsförbundets verksamhet. 


| "Expeditionen hälles under konferens- och mötesdagarne 
| oppen mellan kl. 8f. m. m. 


Ombudens fullmakter granskas pa Missions- 
förbundets- Expedition onsdagen den 1 
till 8 e. m. samt i konferenslokalen omedelbart fore konferen- 
början. 
eta Harberge for ombuden anskaffas sä langt det ar möj- A 
en ligt. Anmälan därom göres till Missionsförbundets Expedition — 
ju förr dess hellre. Om nägon lätit anteckna sig för. härberge 
men blivit förhindrad att komma, anmodas han vanligen att 
lamna underrättelse darom minst 2 dagar motet. 


oe ‚Servering av kaffe, mjölk och smörgäsar m. m. anordnas oe 
oe under ‚konferensdagarne i hedre salen i Betessdakyrkan och a 


_PIETISTEN, 


.. Sande av legitimationskort 33 % rabatt pa 
‚priserna för enkel resa. 


12,15 midd. Missionsföredrag av missionär Tonner uppvisas for att pa expeditionen ifyllas. 


| pastor E. ‚Ungerth, 


Kt. u f. m. Bon och bibellasning av predikant Frits Pettersson, : 
i. Ki, 11,30 f. m. Predikan av pastor ©. W. Carlsson fran Chicago. — 
12,15 midd. Missionsforedrag av missionar C. N. Börrisson 


u m. Predikan av -predikant 0. Sjoberg fran Sala. 4 
(11,45 f. m. av missionar Aug. 


Predikan av predikant Edy. Pettersson fran — Den 23 Gefle. | 


Hall fran 


PA alia Angbä 
‚ fartygsaktlebolaget Svea, fä 


mot uppvi- 
ge: ; Nant. biljett- 


Dä legitimationskort rekvireras, mäste deltagarnes namn x 


haller sitt ärsmöte i Valhalla, Mästersamuelsgatan 55, tr. 6. 


11 m. och bibellasning av predikant Henning 


Anmälan om inträde i kassan göres till distriktsförestän- 
Orebro. 


‘4 


‚sitt ärsmöte i samma lokal onsdagen den 1 juni kl. 7 e.m. 


Anmälan om inskrivning i kassan göras till predikanten | 


Restur for r dövstum-misslonär P. Alfr. Person. 
| ‘Den 18° 


» 15 kv. Vesterhanninge. +20 Vendl. 
> 16 f. m. Simtuna. 21 Söderfors. 

16 & M. » 22 f. m. Wessland. 

» 16 ky. Rasbo. » 22 e. m. Oster 
17 Nora, Tarnsjé. » 22 kv. Halinas. 


| Svenska Missionsförbundets Expedition. 


_Restur for ©. Nisson. 
Mal 4 


.m. Ofvandker. , 
. Edsbyn. 


u. 


‘Den 1Dj uräs., “Den 5 e. m. _Smedjebacken. 
Nas = 5 kv. Séderbarke. _ 


“Restur für. dövstum-missionär P. Alfr. Person. 
‚Juni. | 
Den 14 ©. Emtervik, 

Epmtervik. 
AG 
17 Grums. 

18 
19 f..m. 

12 kv. Ö e. m. V. Vingaker. 
13 Kil. kv. station 
 Vidare genom ‘brev fr. 


Wiby, 
Kristinehamn. 

12. e. m. Wase. 
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19 Holge. 


N 3 Hörby. 


ie Bollnäs vid pingst den 15 och 16 ma 
kl. 6 m. Kommen un nögtid. Manga predikanter 


* 
; 


haller missionsmöten pa 


tider och ställen: 


29 Vesperyd. 
marmdtet), . 
8 Senoren. 
14 
21 Nogesund. 
21 Trensum, _ | 


"2 Dragsnäs. 
Dala, 


3 Hassö. 
10 Fridlefstad. 28 Bokevik. 
Gisslevik. 4 Ysane. 4 
Kollckter för verksamheten. 


A Styrelsens vagnar | 


vvy 


| 


7 


Ms 


‘mer, om Gud vill, att inviga sin i Skurups samhälle under 
-yintern nyuppförda missionskyrka söndagen och mändagen 
och ‘maj med början förstnämnda dag kl, 10. f. m. 
So ‘komma att medverka: Distriktsforest O. 
- Thomson, pred. G. A. Jakobsson och J 
 föreningens egna predikanter. 
En enkel gemensam middag serveras under middagsras- 
ten mot en avgift av 50 Gree 


? 


Vidare genom program. 


Atv. B.  Palmgren. N. é Backstrom, 


"Missionsmöte halles i Skutskär. 


| vid mötet, som bäda dagarna bérjar kl. 10 f. m.. 
 bliva: ‘Le Lindgren, Lingbo, Uppsala, och F. 


A. 


onferensen börjar första 


| A elsens vagnar 


ingstmöte pingstdagen i Gunnerud och annandag 


isterud och As' med början bada dagarna kl. 11 f.m. Pred.D. 


Hagstrém och läraren fran Arvika m. 
| medverka. 


Kristianstad, pingstdagarne med början pingstdagen kl. 9,30 
fm. och annandag en kl. 10 f. m 
Predikanter- bliva: kandidat Axel Andersson, Inspiektür. 
Berdén, skolläräre J. A. Wallendorft, predikanterna E. Fors- 
‘berg, A. Strömbäck och O. N. Thomson, 
Annandagen anordnas gemensam för 50 dre, 
Anmälan om deltagande dari insändes fore 


n 10 maj till 
pred. A. ‘Stromback, Kristianstad. Tel. 14 41.  Vidare genom 


_ Skanes kristl. ungdomskommitté. 


« Pr € 


7 Nattraby (tora som- 


pingsthelg i likhet med föregäende ar. i 


A. Eliasson. jamte | 


mote instundande pingsthelg i /mmanuelskyrkan 
vik. Anslutna föreningar uppmanas att sända ombud. Er 
Konferens med ombuden hälles dagen före det offentliga se 


dernas betäckande. 


* en kr, for dag. — 


'De stora sommarmötena. 


läns Kristliga Ungdomsforbunds konfei 
hates i Kopparberg. den 18 och 19 juni. ‘on 


2. Örebro läns Fria Missionsforeni ngs drsmate i 
det och Nora den 2—4 juli. 


Det sedvanliga Koedbymétet i Koedby den 24 
4. Örebro läns i 7 | 


den 31 julie 


En större ungdomskonferens anordnas: i Göteb« org in. 
... Ungdomsféreningarna i Halland, Västergötland och Bohus- 5 | 
län uppmanas att utse och sända befullmäktigade ombud, enär 
det av Västkustens missionsförenings styrelse framlagda för- 


slaget till ordnande av ungdomsverksamheten pa vastkusten 
kommer att diskuteras, 


Konferensmärken, program och inträdeskort till konfe- 
rensens möten och fester rekvireras mot'50 Ore (i frimarken | 


om sa Onskas) fran konferensbyrän, Betlehemskyrkan, Gote- 


borg. Logis anskaffas, vitt möjligt, till dem, som fore Kriisti 


jort anmäları därom.. 


De, som betingat sig logis, men sedan blivit förhindrade En 
att. komma, torde godhetsfullt meddela detta till byran, att 
_deras plats matte fa överlätas andra, och. Vänner i 


Bestyreisen, 


% 


‘Norra häller sitt ärs- 
Ornskélds- 


motet. Viktiga fragor komma att behandlas. 


Som predikanter medverka: — E. A. 


4 


häller sitt ärsmöte i Jönköping under pingstheigen 


den 15 och 16 maj. 


Konferensen Ööppnas uti Immanueiskyrkan pingstdagen 

den 15 maj kl. 4 e. m. Ombudens na) granskas i, aul | 
kane sal n e. | 
„Styreisen. 


$ 


da föredrag hälles av d:r Hj. Selldén om talorganens och luft- 


rörens värd, och om magsjukdomarnes vanligaste orsaker;av 
kandidat G. Mosesson om de troendes barn och kristendomisun- _ Ae 
 dervisningen i skolorna;.av kandidat Axel AnderssonomPlatos 
filosofi och om nyplatonismen; av pastor O. Th. Lans om 


minnet; av pieeret, M. Martensson om församlingen; av pre- 
dikant J. 


församlingen; om predikanten i det offentliga livet och i pre- 
 dikstolen; om innanläsning och unison sang. © 


Deltagare erlägga en avgift.av 5 kronor for 


till alla deltagarne. | Icke kursdeltagare lésa sarskilda biljetter r 


Anmälan i kursen göres hos predikant 
Norberg, Göteborg, före den 29 Som ar 


‘ 


orberg om predikanten i det privata livetochi 1 


kulle behallning uppsta, äterbetalas Lika“ 


be. 
$i, 
a fi 
. 
E 
% 
x 
: 
3 * 
| ens 
» 
| 
4 
3 i 
% ‘ 
A 
i 
. 
. 
2 
a 
i . 
| 
: 
- h 
# 
} 
’ 4 
\ ; 
if. ; 
. 
> 
> 
& 
| 
ie 
3 
: 
3 
2% 
| 
E 
a 
* 
‘ 
Mr, 
; 
£ 
ia | 
FE; 
“a 
a 
} 
4 
; 
pre 
. 


